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PROVINSIALE KENNISGEWINGS - IZAZISO ZESIFUNDAZWE - PROVINCIAL NOTICES

ONDERSTAANDE kennisgewings word vir algemene inligting ge­
publiseer.

PROFESSOR M. A. MCHUNU
Direkteur-generaal

Langalibalelestraat 300
Pietermaritzburg
4 Januarie 2007

IZAZISO ezilandelayo zikbishelwe ulwazi lukawonkewonke.

USOLWAZIM.A.MCHUNU
uMqondisi-Jikelele

300 Langalibale1e Street
Pietermaritzburg
4 kuMasingana 2007

THE following notices are published for general information.

PROFESSOR M. A. MCHUNU
Director-General

300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
4 January 200?

No. 1,2007

DEPARTEMENTVANVERVOER

NASIONALE PADVERKEERSWET, 1996 (WET NO. 93 VAN 1996): KANSELLASlE VAN VOERTUIGTOETSSTASlE

4 Januarie 2007

DIE LUR: Vervoer: KwaZulu-Natal het, ingevolge artikel40 van die Nasionale Padverkeerswet, 1996 (Wet No. 93 van 1996), die registrasie van 'n
privaat B-gegradeerde voertuigtoesstasie soos hieronder gelys, met ingang van 9 Oktober 2006 gekanselleer.

BYLAE
Cycliff Investment Hi A

Hay-Hoe Roadworthy Centre

Underwoodweg 6

PINETOWN

No. 1,2007

UMNYANGO WEZOKUTHUTHA

4 kuMasingana 2007

UMTHETHO WOKUHAMBA KWEZIMOTO EMGWAQENl, 1996 (UMTHETHO NO. 93 KA 1996): UKWESULWA KWESIKHUNGO
SOKUHLOLWA KWEZIMOTO

U NGQONGQOSHE wezokuThutha waKwaZulu-Natali, ngokwesigaba 40 soMthetho wokuHamba kweziMoto eMgwaqeni, 1996 (uMthetho No. 93
ka 1996), usesule ukubhaliswa kwesikhungo sokuhlolwa kwezimoto ezincane esizesigabeni B njengoba kubekiwe lapha ngezansi, kusukela mhla

ziyi-9 kuMfumfu 2006.

UHLELO
Cycliff Investment t1a

Hay-Hoe Roadworthy Centre

6 Underwood Road

PINETOWN

No. 1,2007

DEPARTMENT OF TRANSPORT

NATIONAL ROAD TRAFFIC ACT, 1996 (ACT NO. 93 OF 1996): CANCELLATION OF VEHICLE TESTING STATION

4 January 2007

THE MEC: Transport: KwaZulu-Natal has, in terms of section 40 of the National Road Traffic Act, 1996 (Act No. 93 of 1996), cancelled the registra­
tion of a private B-graded vehicle testing station as scheduled below, with effect from 9 October 2006.

SCHEDULE
Cycliff Investment T/A

'Hay-Hoe Roadworthy Centre

6 Underwood Road

PINETOWN

No. 2, 2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

4 Januarie 2007

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DlE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TITELVOORWAARDES; ERF 873 PALM BEACH, HmlSCUS COAST MUNlSIPALlTEIT

I
N my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike

Regering en Tradisionele Sake, kragtens die bevoegdheid aan my ver1een by artikel 2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No.
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84 van 1967), saamgelees met delegasie 2 van deel VIll van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid, uitgereik deur die KwaZulu­
Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die
Delegering van Bevoegdhede, 1994 (Wet No.8 van 1994), verwyder ek hiermee van Sertifikaat van gekonsolideerde titel No. T 06 00083, Erf 873 Palm
Beach, Registrasie-afdelmg ET, Hibiscus Coast Munisipaliteit, provinsie van KwaZulu-Natal -

(a) voorwaarde R(a)(i)(ii) wat die gebruik van sekere tipes boumateriaal beperk en wat die indiening van beplanne vereis; en

(b) voorwaarde R(f) wat die gebruik van die eiendom tot ses duplekse beperk.

Gegee onder my hand te Durban op hierdie 18de dag van Desember, Tweeduisend-en-ses.

T.A.BHENGU
Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning
Kusstreek Implementeringskantoor
Leerverwysing: 2005/1614

No. 2,2007

UMNYANGO WOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

4 kuMasingana 2007

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEZITHffiELO, 1967: UKUSUSWA KWEZIMISO ZETAYITELA;
ISIZA ESISE-873 PALM BEACH, KUMASIPALA WASE·HIBISCUS COAST

ESIKHUNDLENI sami njengoMphathi: WokuHlelwa kweNtuthuko (eHhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini) eMnyangweni woHulumeni
baseKhaya nezeNdabuko waKwaZulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisigaba 2(1) soMthetho wokuSuswa kweziThibelo, 1967

(uMthetho No. 84 ka 1967), sifundwa nesidluliselo 2 seNgxenye VIII yeSahluko 2 seziDluliselo zaMandla eziVamile zoMnyango woHulumeni
baseKhaya nezeNdabuko, esikhishwe yiLungu lolvlkhandlu oPhethe elibhekele ohulurneni basekhaya nezezindlu ngokwesigaba 2 soMthetho
wokuDluliselwa kwaMandla. 1994 (uMthetho No.8 ka 1994), ngalokhu ngisusa encwadini esemthethweni yokuDluliselwa kweTayitela elingu­
T 06 00083, eliphathelene neSiza 873 esise-Palrn Beach. isiGaba sokuBhalisa ngu-E'T, kuMasipala wase-Hibiscus Coast, esiFundazweni saKwaZulu­
Natali -

(a) isimiso B. (a) (i) (ii) esithibela ukusershenziswa kohlobo Iwezimpahla zokwakha futhi esidinga ukulethwa kwamapulani okwakha; kanye

(b) nesirniso B.(f) esinquma ukuthi kwakhiwe izindlu zokuhlala eziyizitezi eziyisithupha kuphela kulowo mhlaba.

Sinikezwe ngaphansi kwesandla sami eThekwini ngalolu suku lwe-18 kuZibandlela, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.

T.A.BHENGU
UMphathi: WokuHielwa kweNtuthuko
Ehhovisi 10kuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini
Inkomba yefayela: 200511614

No. 2,2007

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

4 January 2007

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITIONS OF TITLE;
ERF 873 PALM BEACH, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

I N my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department of Local Government and
Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), read with delegation 2

of Part VIll of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local
government and housing in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No.8 of 1994), I hereby remove from
Certificate of Consolidated Title No. T 06 00083, pertaining to Erf 873 Palm Beach, Registration Division ET, Hibiscus Coast Municipality, Province of
KwaZulu-Natal-

(a) condition B.(a)(i)(ii) that restricts the use of certain types of building material and requires the submission of building plans: and

(b) condition R(f) that restricts the use of the property to six duplexes.

Given under my hand at Durban on this 18th day of December, Two Thousand and Six.

T.A.BHENGU
Manager: Development Planning
Coastal Implementation Office
File reference: 200511614

No. 3,2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

4 Januarie 2007

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TITELVOORWAARDE; ERF 1824 RAMSGATE, HffilSCUS COAST MUNISIP ALITEIT

TN my hoedanigheid as Bestuurder: lmplemenrering van Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal
.1 Departement van Plaaslike Regering en Tradisionele Sake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van die Wet op Opheffing van
Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), saamgelees met delegasie 2 van'deel VIII van hoofstuk B van die A1gemeneDelegasies van Bevoegdheid, uitgereik
deur die Kwazulu-Natal Iid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op
die DeJegeringvan Bevoegdhede, 1994 (Wet No.8 van 1994), verwyder ek hiermee van Transportakre T 06 30680 van Erf 1824 Ramsgate, Registrasie-afdel­
ing ET, HibiscusCoast Munisipaliteit, provinsie van KwaZulu-Natal, voorwaarde B.(c) wat die gebruik van sekere tipes boumateriaal beperk.

Gegee onder my hand te Durban op hierdie 21ste dag van Desember, Tweeduisend-en-ses.

T.A.BHENGU
Bestaurder: Ontwikkelingsbeplanning
Kusstreek Implementeringskantoor
Leerverwysing: 20061704
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ISAZISO NGOKWtSIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEZITHIBELO, 1967: UKUSUSWA KWESIMISO SETAYITELA;
ISIZA 1824 ESISE·RAMSGATE, KUMASIPALA WASE·mBISCUS COAST

ESIKHUNDLENI sami njengoMphathi: WokuHlelwa kweNtuthuko (eBhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini) eMnyangweni woHulumeni
baseKhaya nezeNdabuko waKwazulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisigaba 2(1) soMthetho wokuSuswa kweziThibelo, 1967

(uMthetho No. 84 ka 1967), sifundwa nesidluliselo 2 seNgxenye VIII yeSahluko 2 seziDluliselo zaMandla eziVamile zoMnyango woHulumeni
baseKhaya nezeNdabuko, esikhishwe yiLungu lolvlkhandlu oPhethe elibhekele ohulumeni basekhaya nezezindlu ngokwesigaba 2 soMthetho
wokuDluliselwa kwaMandla, 1994 (uMthetho No.8 ka 1994), ngalokhu ngisusa encwadini esemthethweni yokuDluliselwa kweTayitela elingu-T 06
30680, eliphathelene neSiza 1824 esise-Ramsgate, isiGaba sokuBhalisa ngu-ET, kulvlasipala wase-Hibiscus Coast, esiFundazweni saKwazulu-Natali,
isimiso B.(c) esithibela ukusetshenziswa kwezinhlobo ezithile zezimpahla zokwakha,

Sinikezwe ngaphansi kwesandla sami eThekwini ngalolu suku Iwama-21 kuZibandlela, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupba.

T.A.BHENGU
UMphathi: wokuHlelwa kweNtuthuko
Ehhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini
Inkomba yefayela: 2006n04

No. 3,2007

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

4 January 2007

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITION OF TITLE;
ERF 1824 RAMSGATE, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

I N my capacity as Manager: Development Planning Implementation (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department of Local
Government and Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), read

with delegation 2 of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwzZulu-Natal Member of the Executive Council
responsible for local government and housing in terms of section 2 of the Kwazulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No.8 of 1994), I hereby
remove from Deed of Transfer T 06 30680, pertaining to Erf 1824 Ramsgate, Registration Division ET, Hibiscus Coast Municipality, Province of
KwaZulu-Natal. condition B.(c) that restricts the use of certain types of building material.

Given under my hand at Durban on this 21st day of December, Two Thousand and Six.

T.A.BHENGU
Manager: Development Planning
Coastal Implementation Office
File reference: 2006n04

No. 4,2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

4 Januarie 2007

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 3(1)(B) EN (6)(A) VAN DIE WET OP MINDER FORMELE VESTIGING, 1991: AANWYSING
VAN GROND AS GROND VIR MINDER FORMELE VESTIGING; ERF 127 CREIGHTON, INGWE MUNISIPALITEIT .

I N my hoedanigheid as Adjuukbestuurder: Ontwikkelingsadministrasie (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal Departement van
Plaaslike Regering en Tradisionele Sake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 3(1)(b) en (2)(a) van die Wet op Minder Formele

Vestiging, 1991 (Wet No. 113 van 1991), saamgelees met delegasie 3 van deell van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid van die
Departement van Plaaslike Regering en Tradisionele Sake, uitgereik deur die Kwa'Zulu-Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike
regering en behuising ingevolge artikel2 van die Kwazulu-Natal Wet op die Delegering van Bevoegdhede, 1994 (Wet No.8 van 1994),-

(a) wys ek hierby Erf 127 Creighton, Registrasie-afdeling ES, soos aangetoon op aanwysingsdiagram opgestel deur Mark Wijnberg Landmeters, voor­
berei deur professionele landmeter Mark Wijnberg, gedateer Januarie-Februarie 1998 en September-Oktober 2002, Ingwe Munisipaliteit, provinsie
KwaZulu-Natal, aan as grond vir minder formele vestiging; en

(b) verklaar ek hierby die bepalings van die Dorpbeplanningsordonnansie, 1949 (Ordonnansie No. 27 van 1949), met uitsluiting van die bepalings van
artikels II. I Ibis. 12, 16-27.33,35,36 en 39, as van toepassing op die minder formele vestiging.

Die minder formele vesriging moet as 'n private dorp omskryf in artikel 1 van die Dorpbeplanningsordonnansie, 1949 hanteer word vir die doeleindes
van die gemelde Ordonnansie.
Gegee onder my hand te Durban op hierdie 21ste dag van Desember, Tweeduisend-en-ses.

G.K.SUZOR
Adjunkbestuurder: Ontwikkelingsadministrasie
Kusstreek Implementeringskantoor
Leerverwysing: 19991129

No. 42007

UMNYANGO WOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

4 kuMasingana 2007

ISAZISO NGOKWESIGABA 3(1)(B) KANYE NO (6)(A) SOMTHETHO WOKUSUNGULWA KWAMALOKISm ANGAHLELEKILE
NGOKUPHELELE, 1991: UKUKHONJWA KOMHLABA NJENGENDAWO YOKUHLALA ENGAHLELEKILE NGOKUPHELELE;
ISIZA 127 ESISE·CREIGHTON, KUMASIPALA INGWE

NGOKWESIKHUNDLA sami njengeSekela loMphatlti: WokuPhathwa kweNtuthuko (eflhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini)
eMnyangweni woHulumeni baseKhaya nezeNdabuko waKwazulu-Natali ngokwamandla engiwanikwe yizigaba 3(l)(b) kanye no (2)(a)
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zoMthetho wokuSungulwa kwamal.okishi angaHlelekile ngokuPhelele, 1991 (uMthetho No. 113 ka 1991), ufundwa nesidluliselo 3 seNgxenye 1
yeSahluko B seziDiuliselo zaMandla eziVamile zoMyango woHulumeni baseKhaya nezeNdabuko, esikhishwe yiLungu 10Mphakdnu oPhethe
waKwaZulu-Natali elibhekele ohulumeni basekhaya nezezindlu ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDiuliselwa kwaMandla waKwaZulu-Natali, 1994
(uMthetho No.8 ka 1994),-

(a) ngikhomba iSiza 127 esise-Creighton, isiGaba sokuBhalisa ngu-ES njengoba sivezwa emdwebeni ohlanganiswe ngabakwa-Mark Wijnberg Land
Surveyors, oungiswe nguChwepheshe wokuKlanywa koMhlaba: Mark Wijnberg, esakJanywa ngoMasingana kuya kuNhlolanja ka 1998,
nangoMandulo kuya kuMfumfu ka 2002, kuMasipala Ingwe, esiFundazweni saKwaZulu Natali, njengomhlaba oyindawo yokuhlala engahlelekile
ngokuphelele; futhi

(b) ngimemezela izihlinzekelo ze-Odinensi yokuHlelwa kwamaDolobha, 1949 (i-Odinensi No. 27 ka 1949) ngaphandle kwezihlinzekelo zezigaba 11,
I Ibis, 12, 16 kuya ku 27, 33, 35, 36 kanye no 39 ezisebenza endaweni yokuhlala engahlelekile ngokuphelele.

Indawo yokuhlala engahlelekile ngokuphelele kufanele ithathwe njengelokishi elizimele njengoba kuchaziwe esigabeni I se-Odinensi yokuHlelwa
kwamaDolobha, 1949 ngokwezinhloso ze-Odinensi okukhulunywe ngayo.

Sinikezwe ngaphansi kwesandla sami eThekwini ngalolu suku lwama-21 kuZibadlela, oNyakeni weziNkulngwane eziMbili nesiThupha.

G.K.SUZOR
ISekela 10Mphathi: WokuPhathwa kweNtuthuko
Ehhovisi lolcQaliswakweziNhlelo elingasoGwini
Inkomba yefayela: 19991129

No.4,2007

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

4 January 2007

NOTICE IN TERMS OF SECTIONS 3(1)(B) AND (6)(A) OF THE LESS FORMAL TOWNSHiP ESTABLISHMENT ACT, 1991: DESIGNA­
TION OF LAND AS LAND FOR LESS FORMAL SETTLEMENT; ERF 127 CREIGHTON, INGWE MUNICiPALITY

I N my capacity as Deputy Manager: Development Administration (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department of Local
Government and Traditional Affairs, under powers vested in me by sections 3(1)(b) and (2)(a) of the Less Formal Township Establishment Act, 1991

(Act No. 113 of 1991), read with delegation 3 of Part 1 of Chapter B of ·the General Delegations of Authority of the Department of Local Government
and Traditional Affairs issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local government and housing in terms of section
2 of the KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No.8 of 1994), 1-

(a) designate Erf 127 Creighton, Registration Division ES, as shown on designation diagram compiled by Messrs Mark Wijnberg Land Surveyors, pre­
pared by professional land surveyor, Mark Wijnberg, surveyed in January-February 1998 and September-October 2002, Ingwe Municipality,
Province of KwaZulu-Natal, as land for less formal settlement; and

(b) declare the provisions of the Town Planning Ordinance, 1949 (Ordinance No. 27 of 1949), excluding the provisions of sections II, I Ibis, 12, 16-
27, 33, 35, 36 and 39 applicable to the less formal settlement.

The less formal settlement must be treated as a private township defined in section I of the Town Planning Ordinance, 1949, for the purposes of the said
Ordinance.

Given under my hand at Durban on this 21st day of December, Two thousand and Six.

G.K.SUZOR
Deputy Manager: Development Administration
Coastal Implementation Office
File reference: 19991129

No. 5,2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

4 Januarie 2007

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 33(4) VAN DIE WET OP ONTWIKKELlNGSFASILITERlNG, 1995: BESLISSING VAN DIE
ONTWIKKELINGSTRIBUNAAL EN STIGTINGSVOORWAARDES WAT VERBAND HOU MET DIE TOEPASSING VAN BOUERY,
GRONDGEBRUIKBESTUUR EN TOEPASSING VAN WETTE; OP GEDEELTE VAN ERF 1174 SHELLY BEACH; BEKEND AS PALM­
KLOOF LANDGOED; HIBISCUS COAST MUNISiPALITEIT

I N my hoedanigheid as Aangewese Beampte vir Ugu Distrik Munisipaliteit, aangestel ingevolge artikel I van die Wet op Ontwikkelingsfasilitering,
1995 (Wet No. 67 van 1995), kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikeI33(4) van die Wet op Ontwikkelingsfasilitering, 1995, gee ek hier­

by kennis dat die Ontwikkelingstribunaal goedkeuring verleen het vir die ontwikkeling van 58 Spesiale Residensiele (600 m') erwe, 2 Beperkte
Kommersiele erwe, 1 Administrasie-erf, 3 Privaat Bewaringsone-erwe, 3 Privaat Oopspasie-erwe en 4 Privaat Paderwe op Gedeelte 5 van Erf 1174,
Shelly Beach, Registrasie-afdeling ET, Hibiscus Coast Munisipaliteit, bekend as Palmkloof Landgoed; provinsie vim KwaZulu-Natal, behoudens die
volgende stigtingsvoorwaardes betreffende die toepassing van bouery, grondgebruikbestuur en die toepassing van wette -

(a) die wysiging van die Margate Dorpaanlegskema-

(i) deur die uitbreiding daarvan om die grondontwikkelingsgebied in te sluit;

(ii) deur die uitleg van die grondontwikkelingsgebied in ooreenstemming met Plan No. 04L02p07, gedateer November 2005;

(iii) deur die invoeging van die volgende item na item 4. in Tabel 3c-

"5. Toegang tot Persee12039-2041 Shelly Beach sal beperk wees tot inwoners van PalmkJoofLandgoed en hu! werknemers"; en

(iv) deur die invoeging van Spesiale Sone 39 (PalmkJoof Landgoed) na "Spesiale Sone 38 (Sunrise Bay Landgoed)" in Tabel 4 soos bedoel in
Bylae I";

(b) die toepassing van die volgende wette -

(i) artikels 11, IIbis, 12-28,35-39; 44, 45 en 47bis van die Dorpbeplanningsordonnansie, 1949 (Ordonnansie No. 27 van 1949) is nie op die
grondontwikkelingsgebied van toepassing vir die doeleindes van die ontwikkeling daarvan ooreenkomstig die dorpstigtingsvoorwaardes nie;

(ii) die bepalings van die Wet op Nasionale Bouregulasies en Boustandaarde, 1977 (Wet No. 103 van 1977), en enige ander wet wat die oprigting
van geboue in die grondontwikkelingsgebied beheer, bly van toepassing op die grondontwikkelingsgebied.
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Gegee onder my hand te Port Shepstone op hierdie 20ste dag van Desember, Tweeduisend-en-ses,

BUYISIWE JACA
Aangewese Beampte
Ugu Distrik Munisipaliteit
Leerverwysing: 2005/1083

BYLAE 1

39. SPECIAL ZONE 39 (PALM KLOOF EST ATE)

39.1 SPECIAL RESIDENTIAL (600 m')

39.1.1 Lot number(s) 1976-2033 Shelly Beach

39.1.2 Permitted uses 0 A Single Family Dwelling
0 Outbuilding (Human Habitation)
0 Outbuilding (Non-Human Habitation)
0 Home Activity

39.1.3 Uses permitted only with the Local Authority's consent 0 Home Business
0 Bed and Breakfast

39.1.4 Prohibited uses Building and land uses not included in 40.2 and 40.3

0.1.5 Maximum permitted FAR, coverage, height 0.5: 50: 2

39.1.6 Additional controls 39.1.6.1 Minimum lot area: 600 m'

39.1.6.2 Minimum lot width frontage: 10 m

39.1.6.3 Building line: 3 m

39.1.6.4 Rear space: 2 m
39.1.6.5 Side space single storey detached: 2 m

39.1.6.6 Side space double storey detached: 2,5 m

39.1.6.7 Minimum distance between buildings: 2,5 m

39.1.6.8 Minimum width of access way: 4 m

39.1.6.9 Minimum size of a dwelling: 120 m', excluding the garage

39.2. LIMITED COMMERCIAL

39.2.1 Lot number(s) 2035 Shelly Beach

39.2.2 Permitted uses 0 Outbuilding: non-human habitation
0 Guest House
0 Bed and Breakfast
0 Restaurant
0 Shop
0 Office Building

39.2.3 Uses permitted only with the Local Authority's consent 0 Place of Public Amusement
0 Commercial Workshop

39.2.4 Prohibited uses Building and land uses not included in 41.2 and 41.3

39.2.5 Maximum permitted FAR, coverage, height: 0.4 : 40 : I

39.2.6 Additional controls 39.2.6.1 Minimum lot area: I 900 m'
39.2.6.2 Accommodation for motor vehicles must be provided in

accordance with table 5

39.2.6.3 Loading and off-loading must be provided to the satisfaction
of the Municipality

39.2.6.4 Building line: 5 m
39.2.6.5 Side and rear space: 2,5 m

No.5,2007

UMNYANG6WOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

4 kuMasingana 2007

ISAZISO NGOKWESIGABA 33(4) SOMTHETHO WOKULUNGISELELWA KWENTUTHUKO, 1995: ISlNQUMO SESIGUNGU SEZE·
NTUTHUKO KANYE NEMIBANDELA YOKUSUNGULA EPHATHELENE, NOKUSETSHENZISWA KWEMITHETHO, NOKUPHATH·
WA KOKUSETSHENZISWA KOMHLABA KANYE NOKWAKHA, KWlNGXENYE YESIZA 1174 ESISE·SHELLY BEACH, EYAZIWA
NGOKUTffi YI·PALM KLOOF ESTATE, KUMASIPALA WASE-ffiBISCUS COAST

ESIKHUNDLENI sami njengesiKhulu esiKhethiwe kuMasipala woGu, esiqokwe ngokwesigaba I soMthetho wokuLungiselelwa kweNtuthuko, 1995
(uMthetho No. 67 ka 1995), ngaphansi kwamandla engiwanikwe yisigaba 33(4) soMthetho wokuLungiselelwa kweNtuthuko, 1995, ngalokhu

ngikhipha isaziso sokuthi isiGungu sezeNtuthuko sivurnile ukuthi kwakhiwe izindlu zokuhlala ezikhetheile ezingama-58 isiza esingama-600 m', iziza
ezimbili ngezendawo yokuqhuba ibhizinisi, isiza esisodwa ngesendawo yokuphatha, iziza ezintathu ngezendawo yokongiwa kwemvelo, iziza ezintathu
ngezendawo evulekile kanye neziza ezinhlanu zomgwaqo ozimele kwiNgxenye 5 yeSiza 1174 esise-Shelley Beach, isiGaba sokuBhalisa ngu-ET,
kuMasipala wase-Hibiscus Coast, eyaziwa ngokuthi yi-Palm Kloof Estate, esifundazweni saKwazulu-Natali, kuncike kule rnibandela elandelayo
yokusungula ephathelene nokusetshenziswa kwemithetho, nokuphathwa njengalokhu kokutshenziswa komhlaba kanye nokusebenza kwemithetho -
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(a) ukuchitshiyelwa koHlelo lokul'llelwa kweDolobha i-Margate-

(i) ngokwelulwa kwayo ukuze kubandakanywe umhlaba wendawo ethuthukiswayo:

(ii) ngokohlaka lomh1aba wendawo ethuthukiswayo ngokuhambisana nePulani No. 04L02p07, yangoLwezi 2005;

(iii) ngokufaka ernva kohlamvu 4 kwi'Thebhula 3c lolu hlarnvu olulandelayo -

"5. Ukungena kwiZiza 2039 kuya ku 2041 e-Sheely Beach kuyovunyelwa abantu abahlala e-Palm Kloof Estate kanye nabasebenzi babo";

(iv) ngokufaka emva "lndawo eKhethekile 28 (Sunrise Bay Estate)" kuThebhula 4 "Indawo eKhethekile 39 (palm Kloof Estate) njengoba kuhlon­
gozwe oHlelweni I";

(b) ukusebenza kwemithetho elandelayo-

(i) izigaba 11, I Ibis, 12 kuya ku 28,35 kuya ku 39 kanye no 47bis we-Odinensi yokuHlelwa kwamaDolobha, 1949 (i-Odinensi No. 27 ka 1949),
angeke zisebenze emhlabeni orhuthukiswayo ngenhloso yezentuthuko ngokuhambisana nemibandela yokusungulwa kwelokishi;

(ii) izinhlinzeko zeMithethonqubo yoKwakha kaZwelonke kanye noMthetho wamaZinga oKwakha, 1977 (uMthetho No. 103 ka 1977), kanye
nanoma yimuphi omunye umthetho ophethe ukwakhiwa kwezakhiwo emhlabeni othuthukiswayo ziyoqhubeka zisebenze emhlabeni othuthuk­
iswayo.

BUYISIWE JACA
IsiKhulu esiKhethiwe
kuMasipala wesiFunda soOu
Inkomba yefayela: 200511083

UHLELOI

39, SPECIAL ZONE 39 (PALM KLOOF ESTATE)

39.1 SPECIAL RESIDENTIAL (600 m')

39.1.1 Lot number(s) 1976-2033 Shelly Beach

39.1.2 Permitted uses · A Single Family Dwelling

· Outbuilding (Human Habitation)

· Outbuilding (Non-Human Habitation)

· Home Activity

39.1.3 Uses permitted only with the Local Authority's consent · Home Business

· Bed and Breakfast

39.1.4 Prohibited uses Building and land uses not included in 40.2 and 40.3

0.1.5 Maximum permitted FAR, coverage, height 0.5: 50: 2

39.1.6 Additional controls 39.1.6.1 Minimum lot area: 600 rrf

39.1.6.2 Minimum lot width frontage: 10 m

39.1.6.3 Building line: 3 m

39.1.6.4 Rear space: 2 m

39.1.6.5 Side space single storey detached: 2 m

39.1.6.6 Side space double storey detached: 2,5 m

39.1.6.7 Minimum distance between buildings: 2,5 m

39.1.6.8 Minimum width of access way: 4 m

39.1.6.9 Minimum size of a dwelling: 120 rn', excluding the garage

39.2. LIMITED COMMERCIAL

39.2.1 Lot number(s) 2035 Shelly Beach

39.2.2 Permitted uses · Outbuilding: non-human habitation

· Ouest House

· Bed and Breakfast

· Restaurant

· Shop

· Office Building

39.2.3 Uses permitted only with the Local Authority's consent · Place of Public Amusement

· Corrunercial Workshop

39.2.4 Prohibited uses Building and land uses not included in 41.2 and 41.3

39.2.5 Maximum permitted FAR, coverage, heigbt: 0.4: 40: I

39.2.6 Additional controls 39.2.6.1 Minimum lot area: I 900 m'

39.2.6.2 Accommodation for motor vehicles must be provided in
accordance with table 5

39.2.6.3 Loading and off-loading must be provided to the satisfaction
of the Municipality

39.2.6.4 Building line: 5 m

39.2.6.5 Side and rear space: 2,5 m
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No. 5,2007

Die Provinsiale Koerant van Kwa'Zulu-Natal

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

9

4 January 2007

NOTICE IN TERMS OF SECTION 33(4) OF THE DEVELOPMENT FACILITATION ACT, 1995: DECISION OF THE DEVELOPMENT
TRffiUNAL AND CONDITIONS OF ESTABLISHMENT RELATING TO THE APPLICATION OF LAWS, LAND USE MANAGEMENT
AND APPLICABILITY OF BUILDING, ON PORTION OF ERF 1174 SHELLY BEACH, KNOWN AS PALM KLOOF ESTATE; IImISCUS
COAST MUNICIPALITY

I N my capacity as Designated Officer for Ugu District Municipality, appointed in terms of section I of the Development Facilitation Act, 1995 (Act
No. 67 of 1995), under powers vested in me by section 33(4) of the Development Facilitation Act, 1995, I hereby give notice that the Development

Tribunal has approved a development consisting of 58 special residential (600 m') erven, 2 limited commercial erven, I administration erf, 3 private con­
servation reserve erven, 3 private open space erven and 4 private roads on Portion 5 of Erf 1174 Shelly Beach, Registration Division ET, Hibiscus Coast
Municipality, known as Palm Kloof Estate; Province of KwaZulu-Natal, subject to the following conditions of establishment relating to applicability of
building, land use management and the applicability of laws -
(a) the amendment of the Margate Town Planning Scheme-

(i) by the extension thereof to include the land development area;
(ii) by the layout of the land development area in accordance with Plan No. 04L02p07, dated November 2005;

(iii) by the insertion after item 4. in Table 3c of the following item-
"5. Access to Lot 2039-2041 Shelly Beach will be limited to residents of Palm Kloof Estate and their employees";

(iv) by the insertion after "Special Zone 38 (Sunrise Bay Estate)" in Table 4 of "Special Zone 39 (Palm Kloof Estate) as contemplated in Schedule
I";

(b) the applicability of the following laws-
(i) sections 11, lIbis, 12-28,35-39; 44, 45 and 47bis of the Town Planning Ordinance, 1949 (Ordinance No. 27 nf 1949), shall not apply to the

land development area for the purpose of the development thereof in accordance with the conditions of township establishment;
(ii) the provisions of the National Building Regulations and Building Standards Act, 1977 (Act No. 103 of 1977), and any other law that governs

the erection of buildings within the land development area shall continue to apply to the laod development area.

Given under my hand at Port Shepstone on this 20th day of December, Two Thousand and Six.

BUYISIWE JACA
Designated Officer
Ugu District Municipality
File Reference: 200511083

SCHEDULE I

39. SPECIAL ZONE 39 (PALM KLOOF ESTATE)

39.1 SPECIAL RESIDENTIAL (600 m')

39.1.1 Lot number(s) 1976-2033 Shelly Beach

39.1.2 Permitted uses 0 A Single Family Dwelling
0 Outbuilding (Human Habitation)
0 Outbuilding (Non-Human Habitation)
0 Home Activity

39.1.3 Uses permitted only with the Local Authority's consent 0 Home Business
0 Bed and Breakfast

39.1.4 Prohibited uses Building and land uses not included in 40.2 and 40.3

0.1.5 Maximum permitted FAR, coverage, height 0.5: 50: 2

39.1.6 Additional controls 39.1.6.1 Minimum lot area: 600 m'

39.1.6.2 Minimum lot width frontage: 10m

39.1.6.3 Building line: 3 m

39.1.6.4 Rear space; 2 m

39.1.6.5 Side space single storey detached: 2 m
39.1.6.6 Side space double storey detached: 2,5 m
39.1.6.7 Minimum distance between buildings: 2,5 m
39.1.6.8 Minimum width of access way: 4 m

39.1.6.9 Minimum size of a dwelling: 120 rn', excluding the garage

39.2. LIMITED COMMERCIAL

39.2.1 Lot number(s) 2035 Shelly Beach

39.2.2 Permitted uses 0 Outbuilding: non-human habitation
0 Guest House
0 Bed and Breakfast
0 Restaurant
0 Shop
0 Office Building
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39.2.3 Uses permitted only with the Local Authority's consent . Place of Public Amusement. Commercial Workshop

39.2.4 Prohibited uses Building and land uses not included in 41.2 and 41.3

39.2.5 Maximum permitted FAR, coverage, height: 0.4:40:1

39.2.6 Additional controls 39.2.6.1 Minimum lot area: I 900 m'

39.2.6.2 Accommodation for motor vehicles must be provided in
accordance with table 5

39.2.6.3 Loading and off-loading must be provided to the satisfaction
of the Municipality

39.2.6.4 Building line: 5 m

39.2.6.5 Side and rear space: 2,5 m

No. 6,2007

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

4 Januarie 2007

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 23 VAN DIE DORPSBEPLANNINGSORDONNANSIE, 1949: GOEDKEURING VAN 'N PR!·
VAATDORP; ERWE 1511·1528 HILLCREST (ERF 1300 HILLCREST) ETHEKWINI MUNISIPALITEIT

I N my hoedanigheid as Adjunkbestuurder: Ontwikkelingsadministrasie (Kusstreek Implementeringskantoor) in die Kwazulu-Natal Departement van
Plaaslike Regering en Tradisionele Sake, verklaar ek hierby kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 23 van die Dorpbeplanningsordon­

nansie, 1949 (Ordonnansie No. 27 van 1949), saamgelees met delegasie 9 van deel VII van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid,
uitgereik deur die KwaZulu-Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die
Kwazulu-Natal Wet op die Delegering van Bevoegdhede, 1994 (Wet No.8 van 1994), dat die privaatdorp Erwe 1511-1528 Hillcrest (Erf 1300
Hillcrest), Registrasie-afdeling FT, eThekwini Munisipalireir, provinsie KwaZulu-Natal. 'n goedgekeurde privaatdorp is.

Gegee onder my hand te Durban op hierdie 21ste dag van Desember, Twceduisend-en-ses.

G.K.SUZOR
Adjunkbestuurder: Ontwikkelingsadministrasie
Kusstreek Implementeringskantoor
Leerverwysing: PTB29514(ii)

No. 6,2007

UMNYANGO WOHULULMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

4 kuMasingana 2007

ISAZISO NGOKWESIGABA 23 SE-ODINENSI YOKUHLELWA KWAMADOLOBHA, 1949: UKUVUNYWA KWELOKISHI ELiZIMELE;
IZIZA 1511·1528 EZISE·HILLCREST (ISIZA 1300 ESISE.HILLCREST) KUMASIPALA WASETHEKWINI

ESIKHUNDLENI sami njengeSekela lolvlphathi: WokuPhathwa kweNtuthuko eMnyangweni wezeNdabuko kanye noHulumeni baseKhaya, nga­
phansi kwamandla engiwanikwe yisigaba 23 se-Odinensi yokuHlelwa kwamaDolobha, (i-Odinensi No. 27 ka 1949), sifundwa nesidluliselo 9

seNgxenye VII yeSahluko B seziDiuliselo zaMandla eziVamile, esikhishwe yiLungu lolvlkhandlu oPhethe waKwazulu-Natali elibhekele ohulumeni
basekhaya nezezindlu ngokuhambisana nesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla waKwazulu-Nalali, 1994 (uMthetho No.8 ka 1994), nga­
lokhu ngimemezela ilokishi leZiza- 1511-1528 ezise-Hillcrest (iSiza 1300 esise-Hillcrest), isiGaba sokulshaliswa ngu-Fl', kuMasipala waseThekwini,
esiFundazweni saKwazulu-Natali, njengelokishi elizimele elivunyiwe.

Sikhishwe ngaphansi kwesandla sami e'Thekwini ngalolu suku Iwama- 21 kuZibandlela, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.

G.K.SUZOR
ISekela Iolvlphathi:WokuPhathwa kweNtuthuko
Ehhovisi 10kuQaliswa kweziNhielo elingasoGwini
fnkomba yefayela: PTB29514(ii)

No. 6,2007

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

4 January 2007

NOTICE IN TERMS OF SECTION 23 OF THE TOWN PLANNING ORDINANCE, 1949: APPROVAL OF PRIVATE TOWNSHIP; ERVEN
1511·1528 HILLCREST (ERF 1300 HILLCREST), ETHEKWINI MUNICIPALITY

I N my capacity as Deputy Manager: Development Administration in the Kwazulu-Natal Department of Local Government and Traditional Affairs,
under powers vested in me by section 23 of the Town Planning Ordinance, 1949 (Ordinance No. 27 of 1949), read with delegation 9 of Part vn of

Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local government
and housing in terms of section 2 of the Kwa'Zulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No.8 of 1994), I hereby declare the private township of
Erven 1511-1528 Hillcrest (Erf 1300 Hillcrest), Registration Division FT, eThekwini Municipality, Province of Kwazulu-Natal, to be an approved pri­
vate township.

Given under my hand at Durban on this 21st day of December, Two Thousand and Six.

G.K.SUZOR
Deputy Manager: Development Administration
Coastal Implementation Office
File reference: PTB29514(ii)
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DEPARTEMENT VAN DIE PREMIER
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4 January 2007

WYSIGlNG VAN DIE REGULASIES GEMAAK lNGEVOLGE ARTIKEL 87 VAN DIE KWAZULU-NATAL DOBBELWET, 1996 (WET
NO. 10 VAN 1996)

EK wysig hiennee die regulasies gemaak ingevolge artikel87 van die Kwazulu-Natal Dobbelwet, 1996 (Wet No. 10 van 1996), soos in die bylae hier­
by aangeheg.

Gegee onder my hand te Pietennaritzburg op hierdie 14de dag van Desember, Tweeduisend-en-ses.

Z.L.MKIDZE
Waarnemende Lid van die Uitvoerende Raad van die provinsie Kwa'Zulu-Natal
verantwoordelik vir dobbelary en weddery

ALGEMEEN VERDUIDELIKENDE NOTA:

[ ] Woorde in vetdruk tussen vierkantige hakies dui weglatings uit bestaande bepalings aan

__ Onderstreepte woorde of woorde met 'n volstreepkantlyn dui invoegings by bestaande bepalings aan

BYLAE

Omskrywings

1. In hierdie regulasies beteken "die regulasies" die KwaZulu-Nalal Dobbelwet Regulasies, 1998, gepubliseer in Provinsiale Kennisgewing No. 274 van
23 September 1998, soos gewysig deur Provinsiale Kennisgewings No. 38 van 11 Februarie 2000, 494 van 3 Julie 2003, 1018 van 30 Oktober 2003,
1087 van 7 November 2003, 418 van 29 Apri12004, 1241 van 21 Julie 2005,155 van 2 Februarie 2006 en 423 van 9 Maar! 2006.

Wysiging van regulasie 92

2. Regulasie 92 word hiennee gewysig deur die vervanging van subregulasie (1) met die volgende subregulasie:

"(I) Aile aansoeke gedoen ooreenkomstig die bepalings van hoofstuk 8 en 9 van hierdie regulasies met betrekking tot casino's en van hierdie deel
van die regulasies, moet vergesel gaan van die toepaslike nie-terugbetaalbare aansoekgeld soos in die label hieronder voorgeskryf [en die
toepaslike belasting op toegevoegde waarde]:

Tipe aansoek Geld

(a) Aansoek om casinolisensie [R1l4 000] RIOO 000 per aansoek

(b) Aansoek om wysiging, vervanging of herroeping van voorwaarde verbonde aan 'n casinolisensie [Rll 400] RIO 000 per aansoek
(artikeI49(4) van die Wet), met inbegrip van aansoek om lisensie te wysig vir doeleindes van
verandering van casinodobbeltoerusting of casinodobbelmasjien daarin venneld

(c) Aansoek om casino na 'n ander perseel te verplaas [RS7 000] R50 000 per aansoek

(d) Aansoek om geskiktheidsertifikaat soos bedoel in hoofstuk 8 (regulasie 41(2» [RS 700] R5 000 per aansoek

(e) Aansoek om toestemming om 'n belang by 'n casinolisensiehouer te verkry ofte hou, soos bedoel [RS 700] Rl..QQQ per aansoek
in hoofstuk 9 (regulasie 47(3»

(I) Aansoek om registrasie as spesiale werknemer bedoel in regulasie 83 [R2 280] R2 000 per werknemer
per aansoek

(g) Aansoek om wysiging, vervanging of herroeping van registrasievoorwaarde as spesiale [Rl 140] Rl...QllQ per werknemer
werknemer (regulasie 84) per aansoek

(h) Aansoek om registrasie as casinowerknemer bedoel in regulasie 81 [Rl 140] RI 000 per werknemer
per aansoek

(i) Aansoek om wysiging, vervanging of herroeping van registrasievoorwaarde as casinowerknemer [R570]~ per werknemer
(regulasie 84) per aansoek".

Wysiging van regulasie 93

3. Regulasie 93 word hiennee gewysig deur die vervanging van subregulasie (I) met die volgende subregulasie:

"(I) Die lisensiegelde en jaarlikse hernnwingsgelde betaalbaar ingevolge die bepalings van hierdie deel van die regulasies is soos in die tabel
.hieronder voorgeskryf word [en sluit belasting op toegevoegde waarde in]:

Tipes lisensie Geld

(a) Casinolisensie, met inbegrip van 'n tydelike casinolisensie bedoel in artikel48 van die Wet [R1l4000] R J00 000

(b) Casinodobbelmasjienlisensie- en registrasiegeld [Rl 140] R I 000 per casinodobbel-
masjien

(c) Tafelspel of ander casinospellisensie en registrasiegeld [R684O] R6 000 per tafel~ of
ander casinospel

(d) Jaarlikse hernuwing van casinolisensie [R1l4 000] RlOO 000

(e) Jaarlikse casinodobbelmasjienlisensiegeld [R1 140] R1 000 per casinodobbel-
masjien

(I) Jaarlikse tafelspel- of ander casinospel1isensie R6 840 per lafel~ of ander casi-
nospel".

Wysiging van regulasie 95

4. Regulasie 95 word hiennee gewysig deur die vervanging van regulasie 95 met die volgende regulasie:
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"Betaling van casinodobbelbelasting en plaaslike regeringsbefting

95.ill 'n Casinolisensiehouer moet-

(a) nie later nie as sewe dae na die laaste dag van die vorige maand of, indien sodanige sewende dag 'n Sondag of openbare vakansiedag is,
nie later nie as die volgende werksdag, 'n opgawe in die vonn en bevattende sodanige inligting ten opsigte van sy of haar casinodobbelwerk­
saarnhede gedurende die vorige maand, soos deur die Raad bepaa1, by die Raad indien; en
(b) terselfdertyd enige easinodobbelbelasting en plaaslike re~erin~sheffin~ wat ten opsigte van die vorige maand verskuldig is, aan die
Provinsiale Inkomstefonds betaa!.

(2) Bv versujm van die easinolisensiehouer om aan subregu1asie (l)b te vo1doen moet die Raad die lisensiehouer skriftehk in kennis stel van sy of
haar onmiddellike opskorting ooreenkomstig artikel 77 van die Wet".

Wysiging van regulasie 96

5, Regulasie 96 word hiermee gewysig deur die vervanging van regulasie 96 met die volgende regulasie:

"Straf vir laat betaling van casinodobbelbelasting of plaaslike regeringshefting

96.(1) 'n Casinolisensiehouer wat versuim om die easinodobbelbelasting of plaaslike regeringsheffing ooreenkomstig die bepalings van hierdie
hoofstuk te betaal, is benewens die opskorting bedoel in artikel 77 van die Wet, strafbaar met 'n boete op die bedrag van enige uitstaande belasting
of heffing,

(2) Die boete word bereken teen 'n koers van tien persent van die verskuldigde helasting of heffing, ten opsigte van elke maand of deel van 'n
maand waartydens die belasting of heffing onbetaald bly: Met dien verstande dat sodanige boete nie twee keer die bedrag van die belasting of heff­
ing len opsigte waarvan sodanige boete betaalbaar is, mag oorskry nie,

(3) Die boete moet aan die Provinsia!e Inkomslefonds betaal word.".

Wysiging van regulasie 97

. 6. Regulasie 97 word hiermee gewysig deur die vervanging van subregulasie (I) mel die volgende subregulasie:

"(I) Die plaaslike regeringsheffing bedoel in artikel 76(1)(b) van die Wet is 0,5 persent van die bruto casinodobbelinkomste [en is aan die
Provinsiale InkomsteConds betaalbaar ooreenkomstig die bepalings van regulasie 95 van bierdie regulasiesl en moel uitbetaal word op die
wyse bedoel in artike1 76(2) van die Wet.". .

Wysiging van regulasie 143

7, Regulasie 143 word hiermee gewysig deur die vervanging van subregulasie (I) met die volgende subregulasie:

"(I) Aile aansoeke wat deur vervaardigers, leweransiers of instandhoudingsvoorsieners ooreenkomstig die bepalings van boofstuk 8 en 9 van
hierdie regulasies en van hierdie deel van die regulasies gedoen word, meet vergesel gaan van die toepaslike nie-terugbetaalbare aansoekgeld soos
in die tabel hieronder voorgeskryf], welke gelde belasting op toegevoegde waarde insluit]:

Soort aansoek Geld

(a) Aansoek om registrasie as vervaardiger [R57 000] R50 000 per aansoek

(b) Aansoek om registrasie as leweransier [R28 500] R2lllOO per aansoek

(e) Aansoek om registrasie as instandhoudingsvoorsiener [R5 700] Rl.JlQQ per aansoek

(d) Aansoek om wysiging, vervanging of herroeping van voorwaarde verbonde aan registrasiesertifikaat [R2 850] R2 500 per aansoek
(artikel 67(6) van die Wet)

(e) Registrasie as spesiale werknemer [RI 1401 RI 000 per werknemer per
aansoek

(I) Registrasie as versienings- of vervaardigingswerknemer [Rl 1401 Rl...QQQ per werknemer per
aansoek

(g) Aansoek om wysiging, vervanging of herroeping van registrasievoorwaarde as spesiale werknerner [R570] R500 per werknemer per
of as versienings- of vervaardigingswerknemer (regulasie 136(1» aansoek

(h) Aansoek om geskiktheidsertifikaat soos bedoel in hoofstuk 8 (regulasie 41(2) [R2 8501 R2 500 per aansoek

(i) Aansoek om toestemming om 'n belang te verkry of te behou by 'n vervaardiger, leweransier of [R2 8501 Bl..lQQ per aansoek".
instandhoudingsvoorsiener, soos bedoel in hoofstuk 9 (regulasie 47(3»)

Wysiging van regulasie 144

8. Regulasie 144 word hiermee gewysig deur die vervanging van regulasie 144 met die volgende regulasie:

"144.(1) 'n Persoon wat as vervaardiger, leweransier of instandhoudingsvoorsiener registreer, moet sy of haar registrasie voor I April van elke jaar
hemuwe en moet die registrasiegeld wat in die tabel hieronder voorgeskryf word, hetaal: Met dien verstande dat indien 'n registrasiesertifikaat nie
deur die Raad hemuwe word nie, enige gelde wat ten opsigte van sodanige hemuwing betaal is, aan die aansoeker terugbetaal moet word.j.];

Tipe bernuwing Geld

(a) Vervaardiger [R28 5001 R25 000

(b) Leweransier [R14 Z50] R12 500

(e) Instandhoudingsvoorsiener [R2 850] R2500

(2) Die gelde wat ingevolge hierdie regulasie betaalbaar is], sluit belasting op toegevoegde waarde in en] moet aan die Raad betaal word.".

Wysiging van regulasie 176

9. Regulasie 176 word hiermee gewysig deur die vervanging van subregulasie (1) met die vo1gende subregulasie:
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"(1) Aile aansoeke wat gedoen word ooreenkomstig die bepalings van hoofstuk 8 en 9 van hierdie regulasies met betrekking tOIroete-operateurs en
van hierdie deel van die regulasies, moet vergesel gaan van die toepaslike nie-terugbetaalbare aansoekgeld wat in die label hieronder voorgeskryf
word[, welke gelde belasting op toegevoegde waarde inslnit):

Tipe aansoek Geld

(a) Aansoek om roete-operateurslisensie [R2 850) R2 500 per aansoek

(b) Aansoek om wysiging, vervanging of herroeping van voorwaarde van roete-operateurslisensie soos [R2 850) Bl2illl per aansoek
bedoel in artikeI53(4) van die WeI, mel inbegrip van aansoek om lisensie te wysig mel die doel om 'n (plus [RI140] R I 000 vir elke
beperkte uitbetaalmasjien, -spel en verwante toerusting te verander beperkte uitbetaalmasjien wat by die

lisensie bygevoeg word ooreenkom-
stig die bepalings van regulasie
177(2)(b) en 177(3)(b))

(e) Aansoek om registrasie as spesiale werknemer [R1 140) R I 000 per werknemer per
aansoek

(d) Aansoek om wysiging, vervanging of herroeping van voorwaarde verbonde aan spesiale [R570) R500 per aansoek
werknemerregistrasie

(e) Aansoek om geskiktheidsertifikaat hedoel in hoofstuk 8 (regulasie 41(Z)) [R2 850] RZ 500 per aansoek

(I) Aansoek om toestemming om 'n belang by 'n roete-operateurslisensiehouer re verkry of te hou [R2 850] R2 500 per aansoek".
bedoel in hoofstuk 9 (regulasie 47(3))

Wysiging van regnlasie 177

10. Regulasie 177 word hiennee gewysig deur die vervanging van subregulasie (1) met die volgende subregulasie:

"(I) Die lisensiegelde en jaarlikse lisensiehernuwingsgelde betaalbaar ingevolge die bepalings van hierdie dee! van die regulasies is soos in die
tabel hieronder voorgeskryf word[, welke gede belasting op toegevoegde waarde insluit]:

Tipe lisensie Geld

(a) Roete-operateurslisensie [R570) R500 per beperkte uitbetaal-
masjien venneld in die lisensie,
behoudens 'n minimum van RZ 850

(b) Lisensie- en registrasiegeld vir beperkte uitbetaalmasjien [R570).B2.QQper beperkte uitbetaal-
masjien

(e) Jaarlikse hernuwing van roete-operateurslisensie [R1l4) RIOO perbeperkte uitbetaal-
masjien verrneld in die lisensie,
behoudens 'n minimum van [R570)
R500

(d) Jaarlikse lisensiegeld vir beperkte uitbetaalmasjien [R570] .B2.QQ per beperkte uitbetaal-
rnasjien".

Wysiging van regulasie 178

11. Regulasie 178 word hiennee gewysig deur die vervanging van subregulasie (I) met die volgende subregulasie:

"(1) Die casinodobbelbelastingis betaalbaar teen die koers van 14,5 persent van die bruto easinodobbelinkomste [en slult BTW nit].".

Wysiging van reguJasie 179

12. Regulasie 179 word hiennee gewysig deur die vervanging van regulasie 179 met die volgende regulasie:

"Betaling van casinodobbelbelasting en plaaslike regeringshelTing

179.(1) Die easinodobbelbelasting bedoel in regulasie 178 en die phiaslike regeringsheffing bedoel in regulasie 181 [van hierdie reguJasies) is op
'n maandelikse basis ooreenkomstig die bepalings van hierdie regulasie betaalbaar.

(2) 'n Roete-operateur moet-
(a) Die later Die as sewe dae na die laaste dag van die voorafgaande rnaand of, indien sodanige sewende dag 'n Sondag of openbare vakan­
siedag is, voor of op die volgende werksdag, by die Raad 'n opgawe indien in die vonn en wat sodanige inligting bevat ten opsigte van sy of
haar easino-werksaamhede gedurende die voorafgaande maand as wat die Raad bepaal; en
(b) tegelykertyd enige casinodobbelbelasting en die plaaslike regeringsheffing wat ten opsigte van die voorafgaande maand verskuldig is, aan
die Provinsiale Inkomstefonds betaal,

(31 By versuim van die foete-operateur orn aan subregulasie (Z)(b1 te voJdoen fioet die raad die roete-operateur skriftelik in kenois stel van sylhaar
Qomiddelike Qpskorting ingeyolge artikel 77 van die Wet."

Wysiging van regnlasie 180

13. Regulasie 180 word hiennee gewysig deur die vervanging van regulasie 180 met die volgende regulasie:

"Boete vir laat betaling van casinodobbelbelasting of plaaslike regeringshelTing

180.(1) 'n Roete-operateur wat versuim om die casinodobbelbelasting [en] ill die plaaslike regeringsheffing ooreenkomstig die bepalings van
hierdie hoofstuk te betaal, is, benewens die opskorting bedoel in artikel 77 van die Wet, strafbaar met 'n boete op die bedrag van enige uitstaande
belasting of heffing.

(2) Die boete word bereken teen 'n koers van tien persent van die verskuldigde belasting of heffing. ten opsigte van elke maand of deel van 'n
maand waartydens die belasting of heffing onbetaald bly: Met dien verstande dat sodanige boete nie twee keer die bedrag van belasting of heffing
ten opsigte waarvan sodanige boete betaalbaar is, mag oorskry nie.

(3) Die boete moet aan die Provinsiale Inkomstefonds betaal word ",
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Wysiging van regulasle 221

14. Regulasie 221 word hierrnee gewysig deur die vervanging van subregulasie (I) met die volgende subregulasie:

"(I) Alle aansoeke wat gedoen word ooreenkomstig die bepalings van hoofstuk 9 en 10 van hierdie regulasies ten opsigte van bingolisensies, en
van hierdie deel van die regulasies, moet vergesel gaan van die toepaslike nie-terugbetaalbare aansoekgelde wat in die label hieronder voorgeskryf
word [, welke gelde belasting op toegevoegde waarde insluit]:

Tipe aansoek Geld

(a) Aansoek om bingolisensie [R1l4] R100 per sitplek, behoudens
hoogstens [R57 000] R50 000 per
aansoek

(b) Aansoek om wysiging, vervanging of herroeping van voorwaarde verbonde aan bingolisensie [Rll 400] RlO 000 per aansoek
(artikel 58(4», met inbegrip van aansoek om lisensie te wysig met die doel om 'n beperkte uitbetaal- (plus [R570] R500 vir elke beperkte
masjien, spel en verwante toerusting daarin vermeld, te verander uitbetaalmasjien bygevoeg tot die

lisensie ooreenkomstig die bepalings
van regulasie 222(3)(b»

(e) Aansoek om bingosaaJ na 'n nuwe perseel te verskuif [Rll400] RIO 000 per aansoek

(d) Aansoek om geskiktheidsertifikaar bedoel in hoofstuk 8 (regulasie 41 (2)) [Rll 400] RlO 000 per aansoek

(e) Aansoek om toestemming om 'n belang by 'n bingolisensiehouer te verkry of te behou, bedoel in [Rll 400] RIO 000 per aansoek
hoofstuk 9 (regulasie 47(3»

(f) Aansoek om registrasie as spesiale werknemer [Rl 140] R I 000 per werknemer per
aansoek

(g) Aansoek om wysiging, vervanging of herroeping van registrasievoorwaarde as spesiale [R510] R450 per werknemer
werknemer (regulasie 215) per aansoek".

Wysiging van regulasie 222

15. Regulasie 222 word hiermee gewysig deur die vervanging van subregulasie (l) met die volgende subregoJasie:

"( I) Die lisensiegelde en jaarlikse lisensiehernuwingsgelde betaalbaar ingevolge die bepalings van hierdie deel van die regulasies is soos in die
tabel hieronder voorgeskryf word[, welke gelde belasting op toegevoegde waarde insluit]:

Tipe aansoek Geld

(a) Bingolisensie [R57] R50 per sitplek behoudens
hoogstens [R28 500] R25 000

(b) Lisensie- en registrasiegeld vir beperkte uitbetaalmasjien [R570]~ per beperkte
uitbetaalmasjien behoudens min-
stens [Rll 400] Rl.Q.JlQQ

(c) Jaarlikse hernuwing van bingolisensie [R57] R50 per sitplek behoudens
hoogstens [R28 500] R25 000

(d) Jaarlikse lisensiegeld vir beperkte uitbetaalmasjien [R228] R200 per beperkte uitbetaal-
masjien behoudens minstens
[R4 560] R4 000".

Wysiging van regulasie 224

16. Regulasie 224 word hiermee gewysig deur die vervanging van regulasie 224 met die volgende regulasie:

"Betaling van casinodobbelbelasting en plaaslike regeringsheffing

224.( 1) Elke bingolisensiehouer moet -
(a) nie later nie as sewe werksdae na die voorafgaande maand of, indien sodanige dag 'n Sondag of openbare vakansiedag is, voor of op die
volgende werksdag, by die Raad 'n opgawe indien in die vorm en wat sodanige inligting bevat ten opsigte van sy of haar casinowerksaamhede
gedurende die voorafgaande rnaand as wat die Raad bepaal; en
(b) tegelykertyd enige casinodobbelbelasting en die plaaslike regeringsheffing wat ten opsigte van die voorafgaande maand verskuldig is, aan
die Provinsiale Inkornstefonds betaa!. .

(2) Die voorafgaande maand bedoel in subregulasie (I) van hierdie regulasie begin by die aanvang van sake op die eerste dag van die betrokke
kalendermaand en eindig met die sluiting van sake op die laaste dag van sodanige maand.

(3) By versuim van die bingolisensiehouer om aan subregulasie (ll(b) te voldoen moe! die Raad die lisensiehouer skriftelik in kennis stet van sy of
haar onmiddellike opskorting ooreenkomstig artikel 77 van die Wet.".

Wysiging van regoJasie 225

17. Regulasie 225 word hiermee gewysig deur die vervanging van regulasie 225 met die volgende regulasie:

"Boete vir laat betaling van casinodobbelbelasting of plaaslike regeringsheffing

225.( I) ,n Bingolisensiehouer wat versuim om die casinodobbelbelasting of die plaaslike regeringsheffing ooreenkomstig die bepalings van hierdie
hoofstuk te betaal, is benewens die opskorting bedoel in artikel 77 van die Wet, strafbaar met 'n boete op die bedrag van enige uitstaande belasting
of hefting.

(2) Die boete word bereken teen 'n koers van tien persent van die verskuldigde belasting of hefting, ten opsigte van elke [week] maand of dee] van
'n [week] maand waartydens die belasting of hefting onbetaald bly: Met dien verstande dat sodanige boete nie twee keer die bedrag van die belast­
ing of hefting len opsigte waarvan sodanige boete betaalbaar is, mag oorskry nie. "



4 Januaric 2007 Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal 15

Wysiging van regulasie 250

18. Regulasie 250 word hiermee gewysig deur die vervanging van regulasie 250 met die volgende regulasie:

"250.(1) Aile aansoeke gedoen ooreenkomstig die bepalings van hierdie hoofstuk van [hierdie] die regulasies moet vergesel gaan van die
toepaslike nie-terugbetaalbare aansoekgeld [seos] in die tabel hieronder voorgeskryf:

Tipe aansoek Geld

(a) Aansoek om registrasie van vermaakrnasjien [RS7,001 R50 00 per masjien

(b) Aansoek om outoriteit om vermaakmasjien aan te hou en beskikbaar te stel [R228,OOIR200,00 per aansoek

(e) Aansoek om wysiging van registrasie of oordrag van outoriteit om vermaakrnasjieng aan te hou en [R114,001 Rl.QQ.QQ per aansoek.
beskikbaar te stel.

(2) Die verskuldigde ge1de ooreenkomstig die bepalings van hierdie regulasie [welke gelde belasting op toegevoegde waarde insluit] is aan die
raad betaalbaar.".

Kort titel

19. Hierdie regulasies heet die Derde Wysigingsregulasies van die KwaZulu-Natal Dobbelwet, 2006.

No. 7,2007

UMNYANGO KANDUNANKULU

4 kuMasingana 2007

UKUCHITSHIYELWA KWEMITHETHONQUBO EYENZIWE NGOKWESIGABA 87 SOMTHETHO WOKUGEMBULA WAKWAZU·
LU-NATALI, 1996 (UMTHETHO NO. 10 KA 1996)

NGALOKHU ngiehibiyela iMithethonqubo ngokwesigaba 87 soMthetho wokuGembula waKwaZulu-Natali, 1996 (uMthetho No. 10 ka 1996), nje­
ngoba kubekiwe oHlelweni ngezansi.

Sinikezwe ngaphansi kwesandla sami eMgungundlovu ngalolu suku Iwe-14 kuZibandlela, oNyaken; weziNkulungwane eziMbili nesi'Ihupha,

Z.L.MKHIZE
iLungu eliyiBamba Iolvlkhandlu oPhethe esiFundazweni saKwaZulu-Natali
elibhekele imidlalo yemali nokubheja

INCAZELO

I Amagama abhalwe ngokugqamile akubakaki abayisikwele akhombisa okweqiwe emthethweni okhona

__ Amagama adwetshelwe ngomugqa oqinile akhombisa okufakiwe emthethweni okhona

UHLELO

Izincazelo

1. Kule mithethonqubo "imithethonqubo" isho iMithethonqubo yokuGemhula yaKwaZulu-Natali. 1998, eyashieilelwa kwiSaziso sesiFundazwe No. 274
mbla zingama-23 kuMandulo 1998, njengoba iehitshiyelwe yiZaziso zesiFundazwe No. 38 samhla ziyi-Il kuNhlolanja 2000, No. 494 sambla zi-3
kuNtulikazi 2003, No. 1018 sambla zingama-30 kuMfumfu 2003, No, 1087 samhla zi-7 kul.wezi 2003, No, 418 samhla zingama-29 kuMbasa 2004, No.
1241 samhla zingama-21 kuNtulikazi 2005, No, ISS sambla zi-2 kuNhlolanja 2006 kanye neSaziso No. 423 sambla ziyi-9 kuNdasa 2006.

Ukuehitshiyelwa komthethonqubo 92

2. Umthethonqubo 92 ngalokhu uyaehitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqubo (1) 10mthethonqubo olandelayo:

"(I) Zonke izieelo ezenziwe ngokuhambisana nezinhlinzeko zeZahluko 8 no 9 zale rnithethonqubo maqondana namakhasino kanye neNgxenye
yemithethonqubo iyophelezelwa yimali yokufaka isieelo engahuyiselwa kumfakisieelo njengoba kunqunyiwe kwithabhula elingezansi[, lew zimali
sezifakwe inle1a yentengo eyengeziwe]:

Uhlobo Iwesicelo Imali

(a) Isicelo selayisensi yekhasino ama-[R114 000] R100 000 isieelo
ngasinye

(b) Isieelo sokuehibiyela, sokufaka esikhundleni noma sokuehitha umbande1a ohambisana nelayisensi ama-[R114 000] RIO 000 isieelo
yekhasino (isigaba 49(4) soMthetho). kubandakanya isieelo sokuehibiyela ilayisensi ngenhloso ~
yokushintsha noma iyiphi impahla yemidlalo yemali noma umshini wemidlalo yemali obalulwe lapho

(e) IsieeJo sokuthuthela' ikhasino ezakhiweni ezintsha ama-[RS7 000] RIO 000 isieelo
ngasinye

(d) Isicelo sesitifiketi sokufaneleka, njengoba kuhlongozwe eSahlukweni 8 (umthethonqubo 41(2» ama-IRS 700] R5 000 isicelo
ngasinye

(e) Isieelo semvume yokuthenga noma yokuhlomula kurnnikazi welayisensi, njengoba kuhlongozwe ama-[RS 700] BjJ)QQ isicelo
eSahlukweni 9 (umthethonqubo 47(3» ngasinye

(f) Isieelo sokubhalisa njengomsebenzi okhethekile ohlongozwe kumthethonqubo 83 ama-[R2 2801 &l...QQQ isieelo som-
sebenzi ngasinye

(g) Isieelo sokuchibiyela, sokufaka esikhundleni noma sokuchitha umbandela wokubhalisa ama-[RI140] Rl...QQQ isieelo
njengomsebenzi okhethekile (umthethonqubo 84) somsebenzi ngasinye

(h) Isieelo sokubhalisa njengomsebenzi wasekhasino ohlongozwe kurnthethonqubo 81 ama-[R 11401 BlJ!QQ isieelo som-
sebenzi ngasinye
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(i) Isicelo sokuchibiyela, sokufaka esikhundleni noma sokuehitha umbandela wokubhalisa
njengomsebenzi wasekhasino (umthethonqubo 84)

4 kuMa,ingana 2007

ama-[R5701 R500 isicelo
somsebenzi ngasinye".

Ukuchitshiyelwa komthethonqubo 93

3, Umthethonqubo 93 ngalokhu uyachitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqutshana (1) 10mthethonqutshana olandelayo:

"(I) Izimali zelayisensi kanye nezimali ezikhokhwa njalo ngonyaka zokuvuselela ilayisensi ngokwezinhlinzeko zale Ngxenye yemithethonqubo
ziyokuba njengobakunqunyiwe kwithabhula elingezansi[1ezo zimali sezifakwe intela yentengo eyengeziwe]:

Uhlobo lwelayisensl Imali

(a) !layisensi yekhasino, kubandakanya ilayisensi yasekhasino yesikhashana ehlongozwe esigabeni 48 ama-[114 0001RlOO00
soMthetho

(b) lIayisensi yomshini wemidlalo yemali kanye nemali yokubhalisa ama-[RI1401 Rl...QQQ umshini
wemidlalo yemali ngamunye

(e) Umdlalo wasetafuleni kanye nelayisensi yeminye imidlalo yasekhasino kanye nemali yokubha- ama-[R6 8401 R6 000 umdlalo
lisa wasetafuleni ngamunye noma

eminye imidlalo yasekhasino

(d) !mali ekhokhwa njalo ngonyaka yokuvuselela ilayisensi yasekhasino ama-[R114 0001 RlOO000

(e) Imali ekhokhwa njalo ngonyaka yelayisensi yomshini wemidlalo yemali ama-[RI1401 RIOOO umshini
wemidlalo yemali ngamunye

(f) Ilayisensi yemidlalo yasetafuleni kanye neminye imidlalo yasekhasino ama-R6 840 l!llli!!Jl!ll wasetafuleni
ngamunye noma eminye imidlalo
yasekhasino"

Ukuchitshiyelwa komthethonqubo 95

4. Umthethonqubo 95 ngalokhu uyaehitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqubo 95 10mthethonqubo olandelayo:

"Ukukhokhwa kwentela yemidlalo yemali kanye nentela yohulumeni basekhaya

95.(1) Umnikazi welayisensi yekhasino-

(a) uyoletha kwiBhodi, zingakapheli izinsuku eziyisikhombisa emva kosuku lokugeina lwenyanga eyedlule, noma uma 1010 suku Iwesikhom­
bisa lungeSonto noma ngeholidi lomphakathi, lungakapheli usuku olulandelayo lokusebenza, ifomu lentela eliqukethe leyo mininingwane
ephathelene nomsebenzi wemidlalo yemali yenyanga eyedlule njengoba kunganquma iBhodi;
(b) ngaso leso sikhathi uyokhokha noma iyiphi enye intela yemidlalo yemali kanye nentela yohulumeni basekhaya okumele ikhokhwe maqon­
dana nenyanga eyedlule esiKhwameni seziMali eziNgenayo sesiFundazwe.

(2) Uma umnikazi welayisensi yekhasino ehluleka ukuhambi'ana nomthethonqut,hana Illlb) iBhodi kumele yazise umnikazi welayisensi
ngenewadi ngokumiswa kwakhe ngokuhambisana nesigaba 77 soMthetho".

Ukuchitshiyelwa komthethonqubo %

5. Umthethonqubo 96 ngalokhu uyachitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqubo 96 10mthethonqubo olandelayo:

"Inhlawulo yokukhokha intela yemidlalo yemali noma intela yohulumeni basekhaya emva kwesikhathi

96.(1) Umnikazi welayisensi yekhasino owehluleka ukukhokha intela yetnidlalo yemali noma intela yohulumeni basekhaya ngokuhambisana nez­
inhlinzeko zalesi Sahluko, ngaphezu kokumiswa okublongozwe esigabeni 77 soMthetho, kuyomele akhokhe inhlawulo kwisamba sanoma iyiphi
intela noma intela yohulumeni basekhaya okumele ayikhokhe.

(2) Inhlawulo iyobalwa ngenani [Iamaphesentillamaphesenti ayishumi entela noma entela yohulumeni basekhaya okumele ikhokhwe, maqondana
nenyanga ngayinye noma ingxenye yenyanga leyo ntela noma leyo ntela yohulumeni basekhaya ingakakhokhwa: Kuncike ekutheni inhlawulo
angeke ibe ngaphezu kwesamba sentela noma sentela yohulumeni basekhaya esiphindaphindwe kabili maqondana naleyo nhlawulo okumele
ikhokhwe.

(3) Inhlawulo iyokhokhwa esiKhwameni seziMali eziNgenayo sesiFundazwe",

Ukuchitshiyelwa komthethonqubo 97
6. Umthethonqubo 97 ngalokhu uyachitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqutshana (I) 10mthethonqutshana olandelayo:

"(1) Intela yohulumeni basekhaya ehlongozwe esigabeni 76(1)(b) soMthetho, iyoba yingxenye [yephesenti] yephesenti yemali ehlanganisiwe
yemidlalo yemali [futhi iyokhokhwa esiKhwameni seziMaii eziNgenayo sesiFundazwe ngokuhambisana nezinhlinzeko zomthethonqubo 95
wale mithethonqubol futhi iyokwabiwa ngendlela ehlongozwe esigabeni 76(2) soMthetho ....

Ukuehitshiyelwa komthelhonquho 143

7. Umthethonqubo 143 ngalokhu uyaehitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqutshana (I) 10mthethonqutshana olandelayo:

"(I) Zonke izicelo ezenziwe ngokuhamhisana nezinhlinzeko zeZahluko 8 no 9 zale mithethonqubo maqondana nabakhiqizi, nabahlinzeki noma
nabakhandi kanye nangokuhambisana nale Ngxenye yemithethonqubo kumele ziphelezelwe yimali yokufaka isieelo engabuyiselwa kumfakisieelo
njengoba kunqunyiwe kwithabhula elingezansi[,lezo imali sezifakwe intela yentengo eyengeziwe]:

Uhlobo Iwesieelo Imali

(a) Isicelo sokubhalisa njengomkhiqizi ama-[RS7 0001 R50 000 isicelo
ngasinye

(h) Isieelo sokubhalisa njengomhlinzeki ama-[R28 5001R25 000 isicelo
ngasinye

(e) Isieelo skubhalisa njengomkhandi ama-[R5 7001 R5 000 isieelo
ngasinye
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(d) Isicelo sokuchibiyela, sokufaka esikhundleni noma sokuehitha umbandela ohambisana ama-[Rl 850) Rl 500 isicelo
nesitifiketi sokubhalisa (isigaba 67(6) soMthetho) ngasinye

(e) Ukubhalisa njengomsebenzi okhetheldle ama-[RII40) Rl..OOQjsieelo som-
sebenzi ngasinye

(f) Ukubhalisa njengomsebenzi ohlinzeka imisebenzi noma okhiqizayo ama-[R570] R5!lll isieelo somsebe-
nzi ngasinye

(g) Isieelo sokuchibiyeIa, sokufaka esikhundleni noma sokuehitha umbandela wokubhalisa njengo- ama-[R570] R.2QQ isicelo
msebenzi okhethekile noma njengomsebenzi ohlinzeka imisebenzi noma okhiqizayo somsebenzi ngasinye
(umthethonqubo 136(1»

(h) Isicelo sesitifiketi sokufaneleka, njengoba kuhlongozwe eSahlukweni 8 (umthethonqubo 41(2» ama-(Rl 850] R2 500 isicelo
ngasinye

(i) Isieelo semvume yokuthenga noma yokuhlomula kumkhiqizi, kumhlinzeki noma kumkhandi, ama-(RZ 850] R2 500 isieelo
njengoba kuhlongozwe eSahlukweni 9 (umthethonqubo 47(3» ngasinye".

Ukuchitshiyelwa komthethonquho 144

8. Umthethonqubo 144 ngalokhu uyachitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqubo 14410 mthethonqubo olandelayo:

"144.(1) Umuntu obhaliswe njengomkhiqizi, njengomhlinzeki noma njengomkhandi kuyodingeka ukuthi avuselele ukubhalisa kwakhe ngaphambi
komhla lu-I kuMbasa minyaka yonke futhi uyokhokha imali yokubhalisa enqunywe kwithabhula elingezansi: Kuncike ekutheni uma kwenzeka isi­
tifiketi sokubhalisa singavuselelwa yiBhodi, noma yiziphi izimali esezikhokhiwe maqondana nalokho kuvuselela, ziyobuyiselwa kumfakisicelol.];

Uhlobo lokuvuselela Imali

(a) Umkhiqizi ama-(R28 500] R25 000

(b) Umhlinzeki ama-[RI4 250] R.l2.2Q!l

(e) Urnkhandi ama-[RZ 850] B1.2OO

(2) Izimali ezikhokhwa ngokwalo mthethonqubo [sezifakwe intela yentengo eyengeziwe futhi] ziyokhokhwa kwilshodi.".

Ukuchitshiyelwa komthethonqubo 176

9. Umthethonqubo 176 ngalokhu uyaehitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqutshana (I) 10mthethonqutshana olandelayo:

"(I) Zonke izieelo ezenziwe ngokuhambisana nezinhlinzeko zeZahluko 8 no 9 zale mithethonqubo maqondana nabaqhubi bebhizinisi lokugembula
ezndaweni ezithile nangokuhambisana nale Ngxenye yemithethonqubo kumele iphelezelwe yimali yokufaka isieelo engabuyiselwa kumfakisicelo
njengoba kunqunyiwe kwithabhula elingezansi[, lezo zimali sezifakwe intela yentengo eyengeziwe]:

Uhlobo Iwesieelo Imali

(a) Isicelo selayisensi yomqhubi webhizinisi lokugembula endaweni ethile ama-[Rl 850] R2 500 isicelo
ngasinye

(b) Isieelo sokuchibiyela, sokufaka esikhundleni noma sokuehitha umbandela welayisensi yomqhubi ama-[R2 850] R2 500 isieelo
webhizinisi lokugembula endaweni ethile, njengoba kuhlongozwe esigabeni 53(4) soMthetho, ngasinye (kanye nama-[RI140]
kubandakanya isicelo sokuehibiyela ilayisensi ngenhloso yokushintsha noma yimuphi urnshini okhokha RI 000 urnshini okhokha isamba
isamba esikaliwe, umdlalo noma enye irnpahla ehambisana nawo ebalulwe lapho esikaliwe eyengezwa kwilayisensi

ngokuhambisana nezinhlinzeko
zomthethonqubo 177(2)(b) no
1777(3)(b)

(c) Isieelo skubhalisa njengomsebenzi okhethekile ama-[RI140] Rl..QQQ isieelo som-
sebenzi ngasinye

(d) Isicelo sokuchibiyela, sokufaka esikhundleni noma sokuchitha umbandela ohambisana nokubhalisa ama-(R570) R500 isicelo ngasinye
njengomsebenzi okhethekile

(e) Isieelo sesitifiketi sokufaneleka esihlongozwe eSahlukweni S'(unuhethonqubo 41(2» ama-[Rl 850) B1.2OO isicelo
ngasinye

(f) Isicelo semvume yokuthenga noma yokuhlomula kumnikazi welayisensi yokuqhuba ibhizinisi ama-[Rl 850] R2 500 isieelo
lokugembula endaweni ethile esihlongozwe eSahlukweni 9 (umthethonqubo 47(3» ngasinye",

Ukuchitshiyelwa komthethonqnbo 177

10. Umthethonqubo 177 ngalokhu uyaehitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqulshana (I) 10 rnthethonqutshana olandelayo:

"(I) Izimali zelayisensi kanye nemali ekhokhwa minyaka yonke yokuvuselelwa kwelayisensi ekhokhwa ngokwezinhlinzeko zale Ngxenye yemi­
Ihethonqubo ziyokuba njengoba kunqunyiwe kwithabhula elingezansi[lezo zimali sezifakwe intela yentengo eyengeziwe]:

Uhlobo Iwelayisensi Imali

(a) Ilayisensi yomqhubi webhizinisi lokugembula endaweni ethile ama-(R570] R500 urnshini okhokha
isamba esikaliwe ngamunye obalul-
we kwilayisensi, kuncike emalini
eneane engama-R2 850

(b) Ilayisensi yomshini okhokha isamba esikaliwe kanye nemali yokubhalisa ama-(R570] BjQQ umshini okhokha
isamba esikaliwe ngamunye

(c) Ukuvuselelwa kwelayisensi yomqhubi webhizinisi lokugembula endaweni ethile kwaminyaka yonke ama-[R1l4) Rl.QQ umshini okhokha
isamba esikaliwe ngamunye obalul-
we kwilayisensi, kuneike ernalini
eneane engama-[R570) R5!lll
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4 January 2007

ama-[R570] R500 umshini okhokha
isamba esikaliwe ngamunye ".

Ukuchitshiyelwa komthethonqubo 178

11. Umthethonqubo 178 ngalokhu uyachitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqutshana (1) 10mthethonqutshana olandelayo:

"(1) Intela yemidlalo yemali iyokhokhwa ngenani [Iamaphesenti]lamaphesenti ayi-I4,5 ernali esihlanganisiwe engenayo yemidlalo yemali [futhi
iyobe ingakafakwa intela yentengo eyengeziwe]." . .

Ukucbitsbiyelwa komthethonqubo 179

12. Umthethonqubo 179 ngalokhu uyachitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqubo 177 10 rnthethonqubo olandelayo:

·"Ukukhokhwa kwentela yemidlalo yamali kanye nentela yohulumeni basekhaya

179.(1) Inlela yemidlalo yemali ehlongozwe kurnthethonqubo 178 kanye nentela yohulumeni basekhaya ehlongozwe kumlhethonqubo 181 [yale
mithethonqubol iyokhokhwa njalo ngenyanga ngokuhambisana nezinhlinzeko zale mithethonqubo,

(2) Umqhubi webhizinisi lokugembula endaweni ethile kuyodingeka ukuthi -
(a) alethe kwiBhodi, zingapheli izinsuku eziyisikhombisa emva kokuphela kwenyanga, noma urna 1010 suku Iwesikhombisa lungeSonto noma
ngeholidi lomphakathi, lungakapheli usuku lokusebenza olulandelayo, ifomu lentela eliqukethe leyo mininingwane ephathelene nomsebeozi
wernidlalo yemali yenyanga eyedlule njengoba kunganquma iBhodi; futhi
(b) ngaso leso sikhathi uyokhokha noma iyiphi enye intela yemidlalo yemali kanye nentela yohulumeni basekhaya okumele ikhokhwe maqon­
dana nenyanga eyedlule esiKhwameni seziMali eziNgenayo sesiFundazwe.

(3) Uma umqhubi webhizinisi lokugembula endawen; ethile yekhasino ehluleka ukuhambisana nomlhethonqutshana (])(b) iBhodi kumele yazise
umqhubi webhizinisi lokugemhula endaweni ethile ngenewadi ngokumiswa kwakhe ngokuhambisana nesigaba 77 soMthetho.".

Ukuchitshiyelwa komthethonqubo 180

13. Umthethonqubo 180 ngalokhu uyaehitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqubo 18010 mthethonqubo olandelayo:

"Inhlawulo yokukhokha intela yernidlalo yemali noma intela yohulumeni basekhaya emva kwesikhathi

180.(1) Umqhubi webhizinisi lokugembula endaweni ethile owehluleka ukukhokha intela yemidlalo yemali noma inlela yohulumeni basekhaya
ngokuhambisana nezinhlinzeko zalesi Sahluko, ngaphezu kokumiswa okuhlongozwe esigabeni 77 soMthetho, kuyomele akhokhe inhlawulo
kwisamba sanoma iyiphi intela noma inlela yohulumeni basekhaya okumele ayikhokhe.

(2) Inhlawulo iyobalwa ngenani [lamaphesenti]lamaphesenti ayishumi enlela noma enlela yohulumeni basekhaya okumele ikhokhwe, maqondana
nenyanga ngayinye noma ingxenye yenyanga leyo ntela noma levu mela yohulumeni basekhaya ingakakhokhwa: Kuneike ekutheni inhlawulo
angeke ibe ngaphezu kwesamba sentela noma senlela yohulumeni basekhaya esiphindaphindwe kabili maqondana naleyo nhlawulo okumele
ikhokhwe.

(3) Inhlawulo iyokhokhwa esiKhwameni seziMali eziNgenayo sesiFundazwe.".

Ukuchltshiyelwa kornthethonqubo 221

14. Umthethonqubo 143 ngalokhu uyaehitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqulshana (1) 10mthethonqutshana olandelayo:

"(I) Zonke izieelo ezenziwe ngokuhambisana nezinblinzeko zeZahluko 9 no 10 zale mithethonqubo maqondana namalayisensi ebhingo kanye nan­
gokuhambisana nale Ngxenye yernithethonqubo kumele ziphelezelwe yimali yokufaka isicelo engabuyiselwa kumfakisieelo njengoba kunqunyiwe
kwithabhula elingezansi[, lezo imali sezifakwe Intela yentengo eyengeziwe]:

Uhlobo Iwesicelo Irnali

(a) Isicelo selayisensi yebhingo ama-[R114] R100 isihlalo ngasinye,
kuncikeemalini enkuluengama-
[R57 000] RSO000 isieelo ngasinye

(b) Isieelo sokuehibiyela, sokufaka esikhundleni noma sokuehitha umbandela ohambisana nelayisensi ama-[Rll 400] RIO ()()Q isicelo
yekhasino (isigaba 58(4) soMthetho). kubandakanya isicelo sokuehibiyela ilayisensi ngenhloso ngasinye Ikanye nama-[R570]
yokushintsha noma iyiphi impahla yemidlalo yemali noma umshini wemidlalo yemali obalulwe lapho BjQQ umshini okhokha isamba

esikaliwe ngamunye engezwa
kwilayisensi ngokuhambisana nez-
inhlinzeko zomthethonqubo
222(3)(b)

(e) Isieelo sokuthuthela ihholo lebhingo ezakhiweni ezintsha ama-[Rll 400] R.l..!l..Ql!l) isieelo
ngasinye

(d) Isieelo sesitifiketi sokufaneleka, njengoba kuhlongozwe eSahlukweni 8 (umthethonqubo 41(2)) ama-[Rll 400] Rl.!l..Q!lQ isieeIo
ngasinye

(e) Isieelo semvume yokuthenga noma yokuhlomula kumnikazi welayisensi yebhingo, njengoba ama-[Rll 400] Rlll..llilQ isieelo
kuhlongozwe eSahlukweni 9 (umthethonqubo 47(3)) ngasinye

(f) Isieelo sokubhalisa njengomsebenzi okhethekile ama-[RlI4O] Rl...Q!)Q isieelo sorn-
sebenzi ngasinye

(g) Isieelo sokuehibiyela, sokufaka esikhundleni noma sokuehitha umbandela wokubhalisa ama-[R51O] R4S0 isieelo
njengomsebenzi okhethekile (umthethonqubo 215) somsebenzi ngasinye",

Ukuchitshiyelwa komlhethonqubo 222

15. Umthethonqubo 222 ngalokhu uyaehitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqutshana (I) 10mthethonqutshana olandelayo:

"(I) Izimali zelayisensi kanye nemali yokuvuselela ilayisensi ekhokhwa njalo ngonyaka ngokwezinhlinzeko zaIe Ngxenye yemithethonqubo ziyoba
njengoba kunqunyiwe kwithabhula elingezansi[, lezo zlmali sezlfakwe Intela yentengo eyengezlwe]:
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Uhlobo Iwelayisensi Imali

(a) lIayisensi yebhingo ama-[RS7] R50 isihlalo ngasinye,
kuncike ernalini enkulu engama-
[R28 500] R25 000

(b) Ilayisensi yomshini okhokha isamba esikaliwe kanye nemali yokubhalisa ama-[RS70] RjQQ umshini okhokha
isambaesikaliwe ngarnunye, kun-
cike emalini encane engama-
[R11400]
EJ..Q..QQll

(e) Imali yokuvuselela ilayisensi yebhingo ekhokhwa njalo ngonyaka ama-[RS7] R50 isihlalo ngasinye,
kuncike emalini enkulu engama-
[R28 500] R25 OOQ

(d) Imali yelayisensi yomshini okhokha isamba esikaliwe ekhokhwa njalo ngonyaka ama-[R228] R200 urnshini ngamun-
ye, kuncike emalini eneane engama-
[R4 560] R4 OOQ" .

Ukuchitshiyelwa komlhelhonqubo 224

16. Umthethonqubo 224 ngalokhu uyachitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthelhonqubo 224Jo rnthethonqubo olandelayo:

"Ukukhokhwa kwenlela yemidlalo yemali kanye "e"lela vohulume"i basekhaya

224.(1) Wonke umuntu onelayisensi yebhingo-

(a) zingakapheli izinsuku eziyisikhombisa emva kokuphela kwenyanga, noma uma 1010 suku lwesikhombisa lungeSonlo noma ngeholidi lom­
phakathi, lungakapheli usuku lokusebenza olulandelayo, ifomu lenlela eliqukethe leyo mininingwane ephathelene nomsebenzi wemidlalo
yemali yenyanga eyedlule njengoba kunganquma iBhodi; futhi
(b) ngaso leso sikhathi uyokhokha noma iyiphi enye intela yemidlalo yemali kanye nenlela yohulumeni basekhaya okumele ikhokhwe rnaqon­
dana nenyanga eyedlule esiKhwameni seziMali eziNgenayo sesiFundazwe.

(2) Inyanga eyedlule ehlongozwe kumthethonqutshana (1) waIo mthethonqubo iyoqala ukusebenza ngosuku lokuqala lokusebenza lwaleyo nyanga
futhi iyophela ngokusu lokugcina laleyo nyanga.

(3) Uma umnikazi welayisensi vebhingo ehluleka ukuhambisana nomthethonqutshana Cl)(b) iBhodi kumele yazise umnikazi ngenewadi
ngokuhoxiswa kwakhe ngokuhambisana nesigaba 77 soMthetho.".

Ukuchitshiyelwa komthelhonqubo 225

17. Umthethonqubo 225 ngalokhu uyachitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqubo 22510 mthethonqubo olandelayo:

"Inhlawulo yokukhokha emva kwesikhathi intela yemidlalo yemali kanye nentela yohulumeni basekhaya

225.(1) Ukwehluleka ukukhokha intela yemidlalo yemali noma intela yohulumeni basekhaya ngokuhambisana nezinhlinzeko zalesi Sahluko,
ngaphezu kokuhoxiswa okuhlongozwe esigabeni 77 salo Mthetho, kuyoholela ekutheni umnikazi welayisensi yebhingo akhokhiswe inhlawulo
yesamba esisilele sentela yemidlalo yemali noma sentela yohlllumeni basekhaya.

(2) Inhlawulo iyobalwa ngenani [Iamaphesenti]lamaphesenti ayishumi entela noma enlela yohulumeni basekhava okumele ikhokhwe, maqondana
[nesonlo] nenyanga ngayinye noma ingxenye [yesonto] yenyanga leyo ntela noma leyo ntela yohulumeni basekhaya ingakakhokhwa: Kuncike
ekutheni inhlawulo angeke ibe ngaphezu kwesamba sentela noma senlela .ohulumeni basekhaya esiphindaphindwe kabili maqondana naleyo
nhlawulo okumele ikhokhwe.

Ukuchitshiyelwa komthelhonqubo 250

18. Umthethonqubo 250 ngalokhu uyaehitshiyelwa ngokufaka esikhundleni somthethonqubo 250 10 mthethonqubo olandelayo:

250."(1) Zonke izicelo ezenziwe ngokuhamhisana nezinhlinzeko zalesi Sahiuko [zale] ~mithethonqubo kumele sipheJezelwe yimali yokufaka
isieelo engabuyiselwa kumfakisicelo [njengoba] kunqunyiwe kwithabhula elingezansi:

Uhlobo Iwesieelo Imali

(a) Isicelo sokubhalisa umshini wokuzijabulisa ama-[R57,00]~ umshini nga-
munye

(b) Isicelo segunya lokugcina nokwenza ukuthi kube Iula ukuthola imishini yokuzijabulisa ama-[R228,00] R200 00 isicelo
ngasinye

(e) Isieelo sokuchibiyela ukubhalisa noma sokudlulisela igunya lokugeina nokwenza ukuthi kube lula ama-[R1l4,00] EJ..QQ.!)Q isicelo
ukuthola imishini yokuzijabuIisa ngasinye

(2) Izimali ezikhokhwa ngokuhambisana nezinhlinzeko zomthethonqubo ziyobe [sezifakwe mtela yenlengo eyengeziwe] ziyokhokhwa
kwiBhodi.".

Isihloko esilingqiwe

19. Le mithethonqubo ibizwa ngokuthi iMithethonqubo yokuGembula eChitshiyelwe okwesiThathu yaKwaZulu-Natali, 2006.
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AMENDMENT OF THE REGULATIONS MADE IN TERMS OF SECTION 87 OF THE KWAZULU-NATAL GAMBLING ACT, 1996
(ACT NO. 10 OF 1996)

I hereby amend the Regulations made in terms of section 87 of the KwaZulu-Natal Gambling Act, 1996 (Act No. 10 of 1996), as set out in the Schedule
hereto.

Given under my Hand at Pietermaritzburg this 14th day of December, Two thousand and Six.

Z.L.MKHIZE
Acting Member of the Executive Council of the Province of KwaZulu-Natal
responsible for gaming and bening

GENERAL EXPLANATORY NOTE:

[ ] Words in bold type in square brackets indicate omissions from existing enactments

Words underlined with a solid line indicate insertions in existing enactments

SCHEDULE

Definitions

1. In these regulations "the regulations" mean the KwaZulu-Natal Gambling Regulations, 1998, published in Provincial Notice No. 274 of 23 September
1998, as amended by Provincial Notices Nos. 38 of 11 February 2000, 494 of 3 July 2003, 1018 of 30 October 2003, 1087 of? November 2003, 418 of
29 April 2004, 1241 of 21 July 2005, 155 of 2 February 2006 and 423 of 9 March 2006.

Amendment of regulation 92

2. Regulation 92 is hereby amended by the substitution for subregulation (1) of the following subregulation:

"( I) All applications made in accordance with the provisions of Chapters 8 and 9 of these regulations in relation to casinos and of this Part of the
regulations shall be accompanied by the relevant non-refundable application fee as prescribed in the table below], which fees are inclusive of
value-added tax]:

Type of application Fee

(a) Application for casino licence [R1l4000] RIOO000 per applica-
tion

(b) Application for amendment, substitution or rescission of condition attached to a casino licence [Rll 400] R 10 000 per
(section 49(4) of the Act). including application to amend licence for purposes of changing any gaming application
equipment or gaming machine specified therein

(c) Application to relocate casino to new premises [RS7 000]~ per application

(d) Application for certificate of suitability. as contemplated in Chapter 8 (regulation 41(2)) [R5 700] R5 000 per application

(e) Application for consent to procure or hold an interest in a casino licensee, as contemplated in Chapter 9 [RS 700] R5 000 per application
(regulation 47(3))

(f) Application for registration as special employee contemplated in regulation 83 [R2 280] R2 000 per employee per
application

(g) Application for amendment, substitution or rescission of condition of registration as special employee [RI140].!UJlQ!l per employee
(regulation 84) per application

(h) Application for registration as casino employee contemplated in regulation 81 [R1140J R I 000 per employee per
application

(i) Application for amendment, substitution or rescission of condition of registration as casino employee [R570] R500 per employee per
(regulation 84) application".

Amendment of regulation 93

3. Regulation 93 is hereby amended by the substitution for subregulation (1) of the following subregulation:

"(1) The licence fees and annual licence renewal fees payable in terms of the provisions of this Part of the regulations shall be as prescribed in the
table below [, which fees are inclusive of value-added tax]:

Type of licence Fee

(a) Casino licence, including a temporary casino licence contemplated in section 48 of the Act [R1l4000] RlOO 000

(b) Gaming machine licence and registration fee [RI140] R I 000 per gaming
machine

(c) Table game or other casino game licence and registration fee [R6840J R6000 per table game or
other casino game

(d) Annual casino licence renewal [R1l4000] RIOO000

(e) Annual ganting machine licence fee [RII40] RI 000 per gaming
machine

(f) Annual table game or other casino game licence R6 840 per table game or other casi-
no game".
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Amendment of regulation 95
4. Regulation 95 is hereby amended by the substirution for regulation 95 of the following regulation:

"Payment of gaming tax and local eovernment levy

95.ill A casino licensee shall -
(a) submit to the Board, not later than seven days following the last day of the preceding month. or if such seventh day is a Sunday or a public
holiday, not later than the next working day, a return in the form and containing such information in respect of his or her gaming operations
during the preceding month as may be determined by the Board;
(b) simultaneously pay any gaming tax and local government levy due in respect of the preceding month to the Provincial Revenue Fund.

(2) On failure of the casino licensee to comply with subregulation Illlb) the Board must notify the licensee in writing of his or her immediate sus­
pension in accordance with section 77 of the Act.".

Amendment of regulation 96

5. Regulation 96 is hereby amended by the substirution for regulation 96 of the following regulation:

"Penalty for late payment of gaming tax or local eovernment levy

96.(1) A casino licensee who fails to pay the gaming tax or local government levy in accordance with the provisions of this Chapter shall, in addi­
tion to the suspension contemplated in section 77 of the Act, be liable for a penalty on the amount of any outstanding tax .2L!m.

(2) The penalty shall be calculated at a rate of ten [per cent] percent of the tax llLlw due, in respect of each month or part of a month during
which the tax or levy remains unpaid: Provided that such penalty shall not exceed twice the amount of the tax or levy in respect of which such
penalty is payable.

(3) The penalty shall be paid to the Provincial Revenue Fund.",

Amendment of regulation 97 .

6. Regulation 97 is hereby amended by the substitution for subregulation (I) of the following subregulation:

"(1) The local government levy contemplated in section 76(1)(b) of the Act, shall be 0,5 [per cent] l1ITcent of gross gaming revenue [and shall be
payable to the Provincial Revenue Fund in accordance with the provisions of regulation 95 of these regulations] and shall be disbursed in the
manner contemplated in section 76(2) of the Act.''.

Amendment of regulation 143

7. Regulation 143 is hereby amended by the substitution for subregulation (I) of the following subregulation:

"(I) All applications made in accordance with the provisions of Chapters 8 and 9 of these regulations in relation to manufacturers, suppliers or
maintenance providers and of this Part of the regulations must be accompanied by the relevant non-refundable application fee as prescribed in the
table below[, which fees are inclusive of value-added tax]:

Type of application Fee

(a) Application for registration as a manufacturer [R57 000]~ per application

(b) Application for registration as a supplier [Rl8 500] R25 000 per application

(c) Application for registration as a maintenance provider [R5 700] Ri..QOO per application

(d) Application for amendment, substitution or rescission of condition attached to certificate of registration [R2 850] R2 500 per application
(section 67(6) of the Act)

(e) Registration as special employee [RI140] R.lJ)QQ per employee per
application

(f) Registration as service or manufacturing employee [RI140] R.l...QOO per employee per
application

(g) Application for amendment, substitution or rescission of condition of registration as special [R570) RSOO per employee per
employee or as service or manufacturing employee (regulation 136(I)) application

(h) Application for certificate of suitability. as contemplated in Chapter 8 (regulation 41(2)) [R2 850]~ per application

(i) Application for consent to procure or hold an interest in a manufacturer. supplier or maintenance [R2 850]~ per application".
provider, as contemplated in Chapter 9 (regulation 47(3))

Amendment of regulation 144
8. Regulation 144 is hereby amended by the substitution for regulation 144 of the following regulation:

"144.(1) A person registered as a manufacturer, snpplier or maintenance provider shall be required to renew his or her registration before I April of
every year and shall pay the registration fee prescribed in the table below: Provided that in the event that a certificate of registration is not renewed
by the Board, any fees already paid in respect of such renewal shall, be refunded to the applicantj.]; .

Type of renewal Fee

(a) Manufacturer [R28 500] R25 000

(b) Supplier [R14250]~

(c) Maintenance provider [Rl 850] B1...2QQ

(2) The fees payable in terms of this regulation [are inclusive of value-added tax and] shall be payable to the Board.".

Amendment of regulation 176

9. Regulation 176 is hereby amended by the substitution for subregulation (I) of the following subreguJation:
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"(I) All applications made in accordance with the provisions of Chapters 8 and 9 of these regulations in relation to route operators and of this Part
of the regulations must be accompanied by the relevant non-refundable application fee as prescribed in the table below], which fees are inclusive
of value-added tax]:

Type of application Fee

(a) Application for route operator licence [Rl 850] Bl.2QQ per application

(b) Application for amendment, substitution or rescission of condition of route operator licence, as [R2 850] R2 500 per application
contemplated in section 53(4) of the Act, including application to amend licence for purposes of changing (plus [RII40] Rl.JlQll for every
any limited payout machine, game and associated equipment specified therein limited payout machine added to the

licence in accordance with the provi
sions ofregulation 177(2) (b) and
177(3)(b))

(c) Application for registration as special employee [Rl 140] R1 000 per employee per
application

(d) Application for amendment, substitution or rescission of condition attached to special employee [R570] R500 per application
registration

(e) Application for certificate of suitability contemplated in Chapter 8 (regulation 41(2» [R2 8501 R2 500 per application

(f) Application for consent to procure or hold an interest in a route operator licensee contemplated in [Rl 8501 El2QQ per application".
Chapter 9 (regulation 47(3))

Amendment of regulation 177

10. Regulation 177 is hereby amended by the substitution for subregulation (I) of the following subregulation:

"( I) The licence fees and annual licence renewal fees payable in terms of the provisions of this Part of the regulations shall be as prescribed in the
table below[, which fees are inclusive of value-added tax]:

Type of licence Fee

(a) Route operator licence [R570] BjQQ per limited payout
machine specified in the licence,
subject to a minimum of R2 850

(b) Limited payout machine licence and registration fee [R570] R500 per limited payout
machine

(c) Annual route operator licence renewal [R114] RlOO per limited payout
machine specified in the licence,
subject to a minimum of [R570]
R500

(d) Annnallimited payout machine licence fee [R570] R500 per limited payout
machine".

Amendment of regulation 178.

11. Regulation 178 is hereby amended by the substitution for subregulation (I) of the following subregulation:

. "(I) The gaming tax shall be paid at the rate of 14,5 [per cent] oercent of gross gaming revenue [and shall be exclusive of VAT] .".

Amendment of regulation 179

12. Regulation 179 is hereby amended by the substitution for regulation 177 of the following regulation:

"Payment of gaming tax and local government levy

179.(1) The gaming tax contemplated in regulation 178 and the local government leyv contemplated in regulation 181 [of these regulations] shall
be payable on a monthly basis in accordance with the provisions of this regulation.

(2) A route operator shall be required to -
(a) submit to the Board, not later than seven days following the last day of the preceding month, or if such seventh day is a Sunday or a public
holiday, not later than the next working day, a return in the form and containing such information in respect of his or her gaming operations
during the preceding month as may be determined by the Board; and
(b) simultaneously pay any gaming tax and the local government levy due in respect of the preceding month to the Provincial Revenue Fund.

(3) On failure of the route operator to comply with subregulation (2)(b) the Board must notify the route operator in writing of his or her immedi­
ate suspension in accordance with section 77 of the Act.".

Amendment of regulation 180

13. Regulation 180 is hereby amended by the substitution for regulation 180 of the following regulation:

"Penalty for late payment of gaming tax or local government levy

180.(1) A route operator who fails to pay the gaming tax [and] ill local government levy in accordance with the provisions of this Chapter shall, in
addition to the suspension contemplated in section 77 of the Act, be liable for a penalty on the amount of any outstanding tax or levy.

(2) The penalty shall be calculated at a rate of ten [per cent] percent of the tax or levy due, in respect of each month or part of a month during
which the tax or levy remains unpaid: Provided that such penalty shall not exceed twice the amount of the tax or levy in respect of which such
penalty is payable.

(3) The penalty shall be paid to the Provincial Revenue Fund.".
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Amendment of regulation 221

14. Regulation 221 is hereby amended by the substitution for subregulation (I) of the following subregulation:

"(I) All applications made in accordance with the provisions of Chapters 9 and 10 of these regnlations in respect of bingo licences and of this Part
of the regulations must be accompanied by the applicable non-refundable application fee as prescribed in the table below[, which fees are inclusive
of value-added tax]:

Type of application Fee

(a) Application for bingo licence [R1l4] Rloo per seat, subject to a
maximum of IRS7 000] RiQJ!QQ per
application

(b) Application for amendment, substitution or rescission of condition attached to a bingo licence [R11 400] RIO 000 per application
(section 58(4)). including application to amend licence for purposes of changing any limited payout (plus [RS70] R500 for every
machine, game and associated equipment specified therein limited payout machine added to the

licence in accordance with the provi-
sions of regulation 222(3)(b))

(c) Application to relocate bingo hall to new premises [Rll 4001 RIO 000 per application

(d) Application for certificate of suitability. as contemplated in Chapter 8 (regulation 41(2)) [R1l400] RIO 000 per application

(e) Application for consent to procure or hold an interest in a bingo licensee, as contemplated in Chapter 9 [Rll 400] Blll..llQQ per application
(regulation 47(3))

(f) Application for registration as special employee [Rl14O] .!ll..QQQ per employee per
application

(g) Application for amendment, substitution or rescission of condition of registration as special employee [RSlO] R450 per employee per
(regulation 215) application".

Amendment of regulation 222

15. Regulation 222 is hereby amended by the substitution for subregulation (l) of the following subregulation:

"(1) The licence fees and annual licence renewal fees payable in terms of the provisions of this Part of the regulations shall be as prescribed in the
table below[, which fees are inclusive of value-added tax]:

Type of licence Fee

(a) Bingo licence [RS7] R50 per seat, subject to a
maximum of [R28 500] R2.i.QQl.!

(b) Limited payout machine licence and registration fee [RS70] R500 per limited payout
machine. subject to a minimum of
[Rll 400] RIO 000

(c) Annual bingo licence renewal [RS7]~ per seat, subject to a
maximum of [R28 500] R25 000

(d) Annual limited payout machine licence fee [R228l R200 per limited payout
machine. subject to a minimum of
[R4560] R4000".

Amendment of regulation 224

16, Regulation 224 is hereby amended by the substitution for regulation 224 of the following regulation:

"Payment of gaming tax and local government levy

224.(1) Every bingo licensee shall-

(a) not later than seven working days after the preceding month, or if such day is a Sunday or a public holiday not later than the next working
day, submit to the Board a return in the form and containing such information in respect of his or her gaming operations during the preceding
month as may be determined by the Board;
(b) simultaneously pay any gaming tax and the local government levy due in respect of the preceding month to the Provincial Revenue Fund.

(2) The preceding month contemplated in subregulation (l) of this regulation shall commence at the start of business on the first day of the relevant
calendar month and shall end at the close of business on the last day of such month.

(3) On failure of the bingo licensee to comply with suhreguJatioo (I )(b) tbe Board must notify the licensee in writing of his Or her immediate sus­
pension in accordance with section 77 of the Act.".

Amendment of regulation 225

17. Regulation 225 is hereby amended by the substitution for regulation 225 of the following regulation:

"Penalty for late payment of gaming tax or local government levy

225.(1) Failure to pay the gaming tax or the local government levy in accordance with the provisions of this Chapter shall, in addition to the suspen­
sion contemplated in section 77 of the Act, render the bingo licensee liable for a penalty on the amount of any outstanding tax or levy.

(2) The penalty shall be calculated at the rate of ten [per cent] percent of the tax or levy due, in respect of each [week] month or part of a [week]
month during which the tax or levy remains unpaid: Provided that such penalty shall not exceed twice the amount of the tax or levy in respect of
which such penalty is payable.".

Amendment of regulation 250

18. Regulation 250 is hereby amended by the substitution for regulation 250 of the following regulation:

"250.(1) All applications made in accordance with the provisions of this Chapter of [these] ~ regulations must be accompanied by the relevant
non-refundable application fee [as] prescribed in the table below:
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Type of application Fee

(a) Application for registration of amusement machine [RS7,00] R50 00 per machine

(b) Application for authority to keep and make amusement machines available [R228,OO] .BlQQ.OO per application

(c) Application for amendment of registration or transfer of authority to keep and make amusement [R114,OO] R I00 00 per application
machines available

(2) The fees payable in accordance with the provisions of this regulation shall be [inclusive of value-added tax and shall be] paid to the Board.".

Short title

19. These regulations are called the Kwa'Zuiu-Natal Gambling Third Amendment Regulations, 2006.
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GREYTOWN HOSPITAL
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4 January 2007

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRAnON OF
KWAZULU-NATAL

(i) Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.

(ii) Quotations must be submitted in sealed envelopes/faxed.

(iii) Separate envelopes must be used for each quotation.

(iv) The envelope must be addressed to the Department of Health, Greytown Hospital, Private Bag X5562, Greytown, 3250, together with the quota-
tion number and closing date.

(v) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.

(vi) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(vii) An original ZNT 30 form must be completed when submitting quotations above R30 000 (Thirty Thousand Rand) together with an original Tax
Clearance Certificate.

(viii) Quotation documents are available from Greytown Hospital, Bell Street. Greytown, Telephone: (033) 4139400, Fax: (033) 4132809.

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:

Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specifications:

SUPPLY:

Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specifications:

SUPPLY:

Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specifications:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

250 Melamine porridge bowls, 200 x 50 mID

ZNQ 507112106
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi, Telephone: (033) 4139406

1 Celme vegetable cutter with 5 blades
ZNQ 508/12/06
2007-01-09
11:00
Mr R.Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi, Telephone: (033) 4139406

2 Polycarbonate pap stirrers, I 200 mID

2 Stainless steel handle strainers, 260 mm
2 Stainless steel double mesh strainer. 230 mm
2 Reinforced strainers, 300 mm
ZNQ 510/12/06
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi, Telephone: (033) 4139406

2 French whisks. 450 mm
2 French whisks, 500 mm
3 Solid basting spoons, 330 mm
3 Solid basting spoons, 400 mm
4 Perforated basting spoons, 400 mm
10 Stainless steel spoons, 400 mm
ZNQ 511112106
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi, Telephone: (033) 4139406

2 of each colour cutting boards
600 x 450 x 12 mm: blue. green, red, yellow, brown and white
Grunter boning broad knives, 150 mm
Cooks' knives. 250 mm
Cooks' knives. 300 mm
3 Paring knives, 100 nun
3 Carved paring knives, 50 mm
ZNQ 512112/06
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi, Telephone: (033) 4 I39406

2 Portable ingredient bins 136 I: 365 x 740 x 695 mm
ZNQ 514/12106
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi. Telephone: (033) 4139406
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SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:

Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specifications:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing dale:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

The Provincial Gazette of Kwazulu-Natal

250 Non-slip serving trays, 280 x 400 mm
ZNQ 515/12106
2007-01-09
II :00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi, Telephone: (033) 4139406

250 Polycarbonate plate covers, 240 mm
ZNQ 516112106
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi, Telephone: (033) 4139406

2 Skimmer, 180 mm
2 Skimmer, 203 mm
10 Utility tongs, 300 mm
5 Triangle potato peeler, 170 mm
5 Straight potato peeler, 200 mm
2 Stainless steel grater, 6-sided
ZNQ 517/12106
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi, Telephone: (033) 4139406

1 weight, 29 kg
ZNQ 518112106
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi, Telephone: (033) 4139406

I Wrapping machine, 380 mm, 6 kg
ZNQ519112106
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi, Telephone: (033) 4139406

I Insnlated beverage server, 38 I
ZNQ 520112106
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi, Telephone: (033) 4139406

lO Po!ycarbonate clear storage boxes with lids, 460 x 300 mm
ZNQ 521112106
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr P. Buthelezi, Telephone: (033) 4139406

10 Black dip drums, 25 I
ZNQ 522112106
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr S. B. Zondi, Telephone: (033) 4139400

25 Cases x 100 units per case of large adult napkins
ZNQ 523/12/06
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr S. B. Zondi, Telephone: (033) 4139400

40 Penetrating clear floor sealer, 5 I
ZNQ 524/12106
2007-01-09
1l:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr S. B. Zondi, Telephone: (033) 4139400

40 Toilet bowl cleaner (Batco 312), 5 I
ZNQ 525/12106
2007-01-09
11:00
Mr R. Chonnoolal, Telephone: (033) 4139400
Mr S. B. Zondi, Telephone: (033) 4139400

4 January 2007
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DEPARTMENT OF HEALTH

BENEDICTINE PROVINCIAL HOSPITAL

27

4 January 2007

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i) Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.

(ii) Quotations must be submitted in sealed envelopes/faxed.

(iii) Separate envelopes must be used for each quotation.

(iv) The envelope must be addressed to the Department of Health, Benedictine Provincial Hospital, Quotation Evaluation Committee, together with the
quotation number and closing date.

(v) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.

(vi) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(vii) An original ZNT 30 form must be completed when submitting quotations above R30 000 (Thirty Thousand Rand) together with an original Tax
Clearance Certificate.

(viii) Quotation documents are available from Benedictine Provincial Hospital, Stores Department, Private Bag X5007, Nongorna, 3950, Telephone:
(035) 8317157, Fax: (035) 8313241.

(ix) To obtain quotation forms, please fax your request to the number. No calls will be taken, except for queries relating to specifications that are not
clearly understood, see number of contact person.

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contactperson:

SUPPLY:
Quotation number:
Contractor:

No. 10, 2007

400 Cases of home-based care kits
ZNQ 303/2006/2007
2007-01-12
11:00
Miss H. T. Mthembu, Telephone: (035) 8317157

Award of quotation

300 Boxes of sterile cleansing swabs (50 mm), 50 pouches in a box
ZNQ 300/2006·2007
Velenkosini Multiskills and Catering

4 January 2007

DEPARTMENT OF HEALTH

ILEMBE HEALTH DISTRICT OFFICE

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i) Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.

(ii) Quotations must be submitted in sealed envelopes.

(iii) The envelope must be addressed to lIembe Health District Office, Quotation Evaluation Committee, together with the quotation number and clos-
ing date and must be deposited into the quotation box, which is next to the entrance of the office.

(iv) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.

(v) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(vi) Quotation documents are available from 1Iembe Health District Office, 36/40 Chief Albert Luthuli Street, 1st Floor OK Mall, KwaDukuza,
Telephone: (032) 4373500, Fax: (032) 5511590 and 5511425.

(v) An original ZNT 30 (application for preference points) form must be submitted to Ilernbe Health DistrictOffice for quotations exceeding R30 000,
an original Tax Clearance Certificate must also be submitted regardless of price.

SUPPLYISERVICE:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY/SERVICE:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY/SERVICE:

Supply and printing of 2 000 coffee mugs with health messages
ZNQ 1051106/07
2007-01-10
11:00
Sizwe Mabaso, Telephone: (032) 4373500
Mr N. E, Nxasana, Telephone: (032) 4373500

Supply and delivery of 400 boxes of full-cream milk as per delivery schedule
ZNQ 1089106/07
2007-01-10
11:00
Sizwe Mabaso, Telephone: (032) 4373500
Mr N. E. Nxasana, Telephone: (032) 4373500

Hiring of outdoor PA System with radio station DJ as MC,live performance by
2 well-known artists, media coverage, security fence and security personnel
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Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

IGazethi YesiFundazwe saKwaZulu-Natali

ZNQ 909106/07
2007-01-10
11:00
Mr N. E. Nxasana, Telephone: (032) 4373500
Sizwe Mabaso, Telephone: (032) 4373500

4 kuMasingana 2007

NOTE: The above service is a re-advertisement, quotations received previously are no longer valid

SERVICE:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

Repairs to the roof at Sundumbili Community Health Centre
ZNQ 1007106/07
2007-01-10
11:00'
Mr N. E. Nxasana, Telephone: (032) 4373500
Mr J. Ramsing, Telephone: (032) 4373500

NB: For the ahove service, only CIDB (Building) registered contractors will be considered

SUPPLY/SERVICE:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY/SERVICE:

Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY/SERVICE:

Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY/SERVICE:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contactperson:
Enquiries regarding specification:

Supply and installation of inline chlorinators at Ndulinde Clinic (Mandini)
ZNQ 1008/06107
2007-01-10
11:00
Mr N. E. Nxasana, Telephone: (032) 4373500
Mr J. Ramsing, Telephone: (032) 4373500

Supply and installation of inline chlorinators at Amandlalathi, Oqaqeni and
Mpise Clinics
ZNQ 992106/07
2007-01-10
11:00
Mr N. E. Nxasana, Telephone: (032) 4373500
Mr J. Ramsing, Telephone: (032) 4373500

Supply and installation of inline chlorinators at Chibini, Esidumbini, Molokohlo,
Thafamasi and Wosiyane Clinics
ZNQ 1005/06107
2007-01-10
11:00
Mr N. E. Nxasana, Telephone: (032) 4373500
Mr J. Ramsing, Telephone: (032) 4373500

Supply and installation of inline chlorinators at Mpumelelo Clinic
ZNQ 1005/06107
2007-01-09
11:00
Mr N. E. Nxasana, Telephone: (032) 4373500
Mr J. Ramsing, Telephone: (032) 4373500

NB: For the above services, only CIDB (Mechanical Engineering) registered contractors will he considered

SUPPLYISERVICE:

Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

Supply and installation of 12 metre partitioned container to serve as mobile clin­
ic at Hhayinyama (Endondakusuka)
ZNQ 533/06/07
2007-01-10
11:00
Mr N. E. Nxasana, Telephone: (032) 4373500
Mr J. Ramsing, Telephone: (032) 4373500

"NOTE: The above service is a re-advertisement, quotations received previously are no longer valid

No. 11, 2007

DEPARTMENT OF HEALTH

HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT

4 January 2007

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KW AZULU-NATAL

(i) Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.

(ii) Quotations must be submined in sealed envelopes.

(iii) Separate envelopes must be used for each quotation.

(iv) The envelope must be addressed to Programme, for attention Priscilla Padayachee, reflecting the quotation number and closing date.

(v) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.

(vi) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(vii) An original ZNT 30 form must be completed when submitting quotations above R30 000 (Thirty Thousand Rand) together with an original Tax
Clearance Certificate.
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(viii) Quotation documents, specifications, etc. are available from Trizon Towers, also known as Capital Towers, I st floor, Comer of Commercial and
Pietermaritz Streets, Pietermaritzburg, Telephone: (033) 3952929, Fax: (033) 3945868.

SERVICE:

Quotation number:
Closing date:
Time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

No. 12, 2007

SUPPLY:
Bid number:
Contractors:

SERVICE:
Bid number:
Contractor:

SERVICE:

Bid number:
Contractor:

No. 13,2007

Appointment of Training Service Provider for the Assessors Training for Food
Service Managers
The price must. include the cost of the above course.
ZNQ 73CSCMI06107
2007-01-18
11:00
Mrs Lindiwe Ndela
Telephone: (033) 3952929

4 January 2007

DEPARTMENT OF TRANSPORT

Award of bids

Pre-cast concrete Toad features markers
ZNB 2504/06T
Sky Trading, Zizwele Supplier of Food and Mantella Trading

Rehabilitation of the roof structures at MLB: Durban
ZNB 3126/06T
El-Roi Trading cc

Construction of New Jersey Barrier and Hand Rails on the Ohlanga River
Bridge: P398 at KM 7A
ZNB 2219/06T
Ingonyama Nicon

4 January 2007

DEPARTMENT OF TRANSPORT

BIDS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU~NATAL

(i) Please note that bid requests can be made via facsimile viz. (033) 3558091 for all documents.

(ii) Bids must be on the official bid/quotation form which shall he cumpleted in all respects and all information must be supplied as stipulated in the
bid documents.

(iii) Bids must be submitted in separate sealed envelopes.

(iv) Separate envelopes must be used for each bid invitation.

(v) The address, bid number and closing date must be endorsed on the back of the envelope.

(vi) The name and address of the bidder must be endorsed on the back of the envelope.

(vii) All bid contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(viii) To obtain the following bid documents, contact the telephone and facsimile numbers stipulated.

(ix) Contractors will be required to produce a copy of a valid Tax Clearance Certificate before being issued with bid documents.

(x) Please note that the bid box is situated outside the Foyer, Department of Transport, 172 Burger Street, Pietermaritzburg.

SERVICE:

Closing date:
Closing time:
Compulsory site inspection:
Date:
Time:
Venue:
Contact person for documents:
Enquiries regarding specification:
Bid documents are available from:

No. 14,2007

SUPPLY:

Invitation of proposals from suitably qualified consultants to provide cost centre
consultancy services to the Department of Transport
2007-01-25
11:00

2007-01-12
10:30
McDonald Theatre, Department of Transport, 172 Burger Street
Mr Ricardo Francis, Telephone: (033) 3558975
Mr C. Hlabisa, Telephone: (033) 0338863
Department of Transport, Head Office, Bid Closing Section, B-Block, 172
Burger Street, Pietermaritzburg

4 January 2007

DEPARTMENT OF HEALTH

UTHUNGULU DISTRICT OFFICE DC 28

Award of quotations

5 Villa X-ray units
5 Curing lights
4 Operator stools
4 Amalgamators
4 Manual dental developers
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Quotation number:
Contractor:

SUPPLY:

Quotation number:
Contractor:

No. 15, 2007

SERVICE:
Quotation number:
Contractor:

No. 16,2007

SERVICE:
Quotation number:
Contractor:

No. 17, 2007

SUPPLY:
Bid number:
Contractor:

SUPPLY:
Bid number:
Contractor:

No. 18,2007

Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal

ZNQ oo4PG of 2006
Istrodent

4 Turbine handpieces
4 Straight handpieces
4 Contra angle handpieces
4 Air motor handpieces
4 Ultrasonic scalers
ZNQ 005 PG of 2006
.Appalomed Medical, Dental and Surgical Supplies

DEPARTMENT OF HEALTH

SUB-DIRECTORATE: INFRASTRUCTURE DEVELOPMENT (REAL ESTATE)

Award of quotation

Letting of Tuckshop at Phoenix Hospital
ZNB I 13.06/07-H
Kuhle Kunje Trading

DEPARTMENT OF HEALTH

GREYTOWN HOSPITAL

Award of quotation

Cleaning services for the entire hospital
ZNQ 405/1 1/06
Counterpoint Trading 41lCC

DEPARTMENT OF HEALTH

PHOENIX ASSESSMENT AND THERAPY CENTRE

Award of bids

DPOAE and TEOAE audiology equipment and accessories
ZNQ 51 of 200617
H.A.S.S. Southern Africa

Treadmill for Physiotherapy Department
ZNQ 76·of 200617
Alpha Healthcare & Equipment cc

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

Award of bid

4 January 2007

4 January 2007

4 January 2007

4 January 2007

4 January 2007

SERVICE:

Bid number:
Contractor:

No. 19, 2007

Appointment of a service provider to assist Municipalities to implement the
Municipal Property Rates Act
ZNT 144712006LG
Janet Channing and Associates

4 January 2007

DEPARTMENT OF ECONOMIC AND DEVELOPMENT TRADE AND LOGISTICS

(Ref.: Bid No.: 05DED/2006)

The Trade and Logistics Sub-programme of the Department of Economic Development is a programme within the Trade and Sector Development
Programme. The sub-programme was established with the overall aim of strengthening trade and logistics capabilities of KwaZulu-Natal through contin­
uous engagement with other relevant government departments and the business community in order to jointly identify hindrances to trade and work
together towards facilitating efficient trade.

The focus of the Logistics component of the 'sub-programme is on identifying logistics challenges that impact negatively on efficient trade, particularly
for prioritised sectors, which include Agribusiness, Arts and Craft, Clothing and Textile, as well as Wood and Wood Products. It is the aim of this
Component to work together with key stakeholders and role players in the area of freight logistics, to effectively respond to identified challenges and
develop strategies aimed at enhancing global competitiveness of local enterprises and supporting the provincial objective of promoting KZN as the gate­
way to the African continent.
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Technical enquiries should be made to the Project Manager: Trade and Log'StICS, Tangkiso Parkies on (031) 3105300, or email:
parkiest@kznded gov.za.

For each bid, four sealed copies of the application, clearly marked "Sector Development" and the project title, addressed to Supply Chain Management,
Department of Economic Development, must be deposited into the bid box at the 1st Floor, The Marine, 22 Gardiner Street, Durban.

Service providers for all these projects will be selected primarily on the basis of service excellence they can provide, their commitment to Black
Economic Empowerment (i.e. support of SMMEs and POls), their knowledge of the area, and the competitiveness of their proposal. All proposals will
be evaluated on an 80:20 preference point system.

Applicants must (l) be registered with the Provincial Treasury Service Providers Database, and (2) strictly abide by the requirements of the KZN Supply
Chain Management Framework - more particularly in terms of Declarations and the submission of an original Tax Clearance Certificate. A Provincial
Treasury Service Providers Database number must be provided as pan of the documentation, together with a completed ZNT 30 form (preference points
application).

Terms of reference for the above projects and Provincial Treasury Forms are available from the SCM Practitioners, Ms Samke Khanyile, Telephone:
(031) 3105515 or e-mail: khanyilesr@kznded.gov.za or Ms Mathombi Khoza, Telephone: (031) 3105341, e-mail: khozam@kznded.gov.za, Fax: (031)
3105418.

The closing date for applications is 5 February 2007, at 11:00.

E-mailed, telefaxed or bids submitted late will not be accepted. Bids submitted without the basic requirements or clear evidence of Provincial Treasury
Database Registration (Database Number) will be immediately disqualified.

Bids are valid for a period of 12 (twelve) months, and the KwaZulu-Natal Department of Economic Development reserves the right not to accept the
lowest bids or any bid it receives.

Bid Number Sector Development Project Title Description

xxxxxx Viability assessment of options to improve logistics The aims and objectives of the project are-
for rural enterprises in KwaZulu-Natal · to undertake a study that will contribute to an understand-

ing of logistics needs of rural enterprises in terms of
infrastructure. operations and services;

· to understand current and projected future spatial patterns
of economic activity requiring various logistics solutions;

· to identify potential solutions and determine the most
viable solutions;

· to identify potential partners and outline their roles in
responding to identified challenges;

· to map out the role of DED in addressing identified chal-
lenges; and

· to establish approach to roll-out through the most viable
options, in partnership with other role players.

..

"TOGETHER, BUILDING A WINNING PROVINCE"

No. 20, 2007 4 January 2007

DEPARTMENT OF HEALTH

MONTEBELLO HOSPITAL

Award of quotations

SUPPLY:
Quotation number:
Contractor:

DefibrillatorlMonitor ECG
ZNQ 90-2006/07
SSEM Mthembu

SERVICE:
Quotation number:
Contractor:

Removal ofexisting theatre doors
ZNQ 93-2006/07
KR Express General Maintenance

SUPPLY/SERVICE:
Quotation number:
Contractor:

Supply and installation of hospital curtain tracks
ZNQ 159-2006/07
Umhlathuze Industrial Suppliers

SUPPLY:
Quotation number:
Contractor:

Surgical gloves, sterile natural rubber latex
ZNQ 236-2006107
Top Draw Health Care

SERVICE:
Quotation number:
Contractor:

Repairs and renovations to Nurses' Residence No. I
ZNQ 232-2006107
Zenzele Maintenance

Cancellation of quotations

SUPPLY:
Quotation number:

Natural rubber latex examination gloves, single use non-sterile for general use
ZNQ 235-2006/07

SERVICE:
Quotation number:

Collection of 2 x 85 litre container of pigswill (food waste), 3 days a week
ZNQ 203-2006/07
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No.212007

SUPPLY:
Quotation number;
Contractor:

No. 22, 2007

The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal

DEPARTMENT OF HEALTH

DUNDEE HOSPITAL

Cancellation of quotation

Eggs
ZNQ DD 05107/2006
Mandla-Phana

DEPARTMENT OF TRANSPORT

21 December 2006

4 January 2007

4 January 2007

BIDS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF KW AZULU-NATAL

(i) Please note that bid requests can be made via facsimile viz. (033) 3558091 for all documents.

(ii) Bids must be on the official bid/quotation form which shall be completed in all respects and all information must be supplied as stipulated in the
bid documents.

(iii) Bids must be submitted in separate sealed envelopes.

(iv) Separate envelopes must be used for each bid invitation.

(v) The address, bid number and closing date must be endorsed on the back of the envelope.

(vi) The name and address of the bidder must be endorsed on the back of the envelope.

(vii) All bid contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(viii) To obtain the following bid documents, contact the telephone and facsimile numbers stipulated.

(ix) Contractors will be required to produce a copy of a valid Tax Clearance Certificate before being issued with bid documents.

(x) Please note that lbe bid box is situated outside the Foyer, Department of Transport, 172 Burger Street, Pietermaritzburg.

SERVICE:

Closing date:
Closing time:
Compulsory site inspection:
Date:
Time:
Venue:
Contact person for documents:
Enquiries regarding specification:
Bid documents available from:

No. 23, 2007

Invitation of proposals from suitably qualified consultants to provide cost centre
consultancy services to the Department of Transport
2007-01-25
11:00

2007-01-12
10:30
McDonald Theatre, Department of Transport, 172 Burger Street
Mr Ricardo Francis, Telephone: (033) 3558975
Mr C. Hlabisa, Telephone: (033) 0338863
Department of Transport, Head Office, Bid Closing Section, B-Block, 172
Burger Street, Pietermaritzburg

4 January 2007

DEPARTMENT OF HEALTH

DUNDEE PROVINCIAL STORES

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i) Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation documents.

(ii) Quotations must be submitted in sealed envelopes.

(iii) The envelope must be addressed to Dundee Hospital, Quotation Evaluation Committee, together with the quotation number and closing date.

(iv) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.

(v) All Department of Heallb contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and a letter of acceptance being issued.

(vi) Quotation documents are available from Dundee Hospital, Stores Department, 121 Mckenzie Street, Dundee, Telephone: (034) 2121111 Ext. 244,
Fax: (034) 2182525.

(vii) An original ZNT 30 (application for preference points) form must be submitted for quotations exceeding R30 000 as well as an original Tax
Clearance Certificate regardless of price.

SUPPLY:

Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

100 Tons of washed pea coal
(5 x 19 mm) per month for a period of six months
ZNQ DDl4112/2006
2007-01-24
11:00
R. Parkas
N. Dookie
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No. 24,2007

Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal

DEPARTMENT OF HEALTH

PORT SHEPSTONE PROVINCIAL HOSPITAL

33

4 January 2007

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i) Quotations must be on the official quotation 1'000, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.

(ii) Quotations must be submitted in sealed envelopes/faxed.

(iii) Separate envelopes must be used for each quotation.

(iv) The envelope must be addressed to Port Shepstone Provincial Hospital, reflecting the quotation number, closing date and time.

(v) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.

(vi) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(vii) An original ZNT 30 form must be completed when submitting quotations above R30 000 (Thirty Thousand Rand) together with an original or cer­
tified copy of a Tax Clearance Certificate.

(viii) No faxed quotations will be accepted, if quotes are faxed the confidentiality of the price is not guaranteed.

(ix) Quotation documents are available from Port Shepstone Provincial Hospital, Stores Department, 7 Bazley Street, Port Shepstone, Telephone: (039)
6886000, Fax: (039) 6825948.

SUPPLY:
Specification number:
Specification date:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:

SUPPLY:
Specification number:
UMDNS:
Specification date:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:

SUPPLY:
Specification number:
UMDNS:
Specification date:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:

SUPPLY:
Specification number:
UMDNS:
Specification date:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:

SUPPLY:
Specification number:
UMDNS:
Specification date:
Quotation number:
Closing date:
Closing dime:
Contact person:

No. 25, 2007

SUPPLY:
Bid number:
Contractors:

2 Dental chairs (examination/treatment)
H.T.S.-C.E. NO. S86B (Surgical) UMDNS: 10792
2006-11·02
ZNQ G21 of 2006107
2007-01-25
11:00
Mr S. Premnadu, Telephone: (039) 6886120

10 Infusion pump, single peristaltic volumetric
H.T.S.-C.E. NO. 1011999(Electronics)
16495
2005-05-03
ZNQ G22 of 2006/07
2007-01-25
11:00
Mr S. Premnadu, Telephone: (039) 6886120

I Infant incubator, Transport
H.T.S.-C.E. NO. 111999(Electronics)
12114
2006-08-10
ZNQ G23 of 2006107
2007-01-25
11:00
Mr S. Premnadu, Telephone: (039) 6886120

I Continuous positive airway pressure system, Nasal
H.T.S.-C.E. NO. A34A (Anaesthetics)
13360
2006-08-07
ZNQ G24 of 2006/07
2007-01-25
11:00
Mr S. Premnadu, Telephone: (039) 6886120

I Neonatal ventilator, K'U
H.T.S.-C.E. NO. AI7A (Anaesthetics)
14361
2006-08-02
ZNQ 025 01'2006/07
2007-01-25
1l:00
Mr S. Premnadu, Telephone: (039) 6886120

DEPARTMENT OF TRANSPORT

Award of bid

Pre-Cast concrete road features markers
ZNB 2504/06T
Sky Trading, Zizwele Supplier of Food and Mantella Trading

4 January 2007
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No. 26, 2007

IGazethi YesiFundazwe saKwaZulu-Natali

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

4 kuMasingana 2007

4 January 2007

BIDS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRAnON OF KWAZULU-NATAL

(i) Bids must be on the official bid form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in the bid docu-
ment.

(ii) Bids must be submitted in separate sealed envelopes.

(iii) Separate envelopes must be used for each bid invitation.

(iv) Bids must be addressed as directed in the bid document, i.e, front of the envelope must reflect the bid number, description of bid, closing date and
time, as well as the name and address of the bidder. The name and address of the Department must be written on the reverse side of the envelope.

SERVICE:
Bid number:
Closing date:
Time:
Documents available from:

Contact person:
Compulsory site inspection:
Date:
Time:
Venue:

No. 27 2007

Development Planning Shared Service
ZNT 1454/2006LG
2007-02-02
]]:00
Bid Office, Office 13 - 08, 13th Floor
Natalia Building, 330 Langalibalele Street, Pietermaritzburg
Miss Lindiwe Maphumulo, Telephone: (033) 3952174

2007-01-17
14:00
Ground Floor, Exhibition Room, Natalia Building, 330 Langalibalele Street
Pietermaritzburg

4 January 2007

DEPARTMENT OF HEALTH

MOSVOLD HOSPITAL

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i) Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation documents.

(ii) Quotations must be submitted in sealed envelopes.

(iii) The envelope must be addressed to Mosvold Hospital, Quotation Evaluation Committee, together with the quotation number and closing date.

(iv) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(v) Quotation documents are available at Mosvold Hospital, Stores Department, Ingwavuma Main Road, Telephone: (035) 5910145, Fax: (035) 5910039.

Re-advertisement of quotation

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

No. 28,2007

200 Boxes of large disposable adult napkins, packaging 60 per box
ZNQ 439/06/07/mos
2007-01-15
]]:00
Miss B. Mkhwanazi, Telephone: (035) 5910145, Ext. 127
Miss B. Mkhwanazi

4 Jauuary 2007

DEPARTMENT OF HEALTH

MAHATMA GANDHI MEMORIAL HOSPITAL

BIDS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF KWAZULU-NATAL

(i) Bids must be on the official bid form which shall be completed in all respects and all information must be supplied as stipulated in the quotation
documents.

(ii) Bids must be submitted in separate sealed envelopes.

(iii) The envelope must be addressed to Mahatma Gandhi Memorial Hospital, Bid Evaluation Committee, together with the bid number and closing
date.

(iv) The name and address of the bidder must be endorsed on the back of the envelope.

(v) An original ZNT 30 form (application for preference points) must be submitted together with an original Tax Clearance Certificate.

(vi) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(vii) Bid documents are available from the Department of Health (Mahatma Gandhi Memorial Hospital), Telephone: (031) 5021719, Fax: (031)
5021867.

SUPPLY:
Bid number:

45 Patient wooden benches with backrest, standard size
ZNQ 1337106



4 January 2007

Closing date:
Closing lime:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Bid number:
Closing date:
Closing lime:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:

Bid number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Bid number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal

2007-01-12
11:00
Mr M. Pillay Telephone: (031) 5021719, Ext. 2225
Mrs T. D. Khwela, Telephone: (031) 5027179, Ext. 2095

3 Hospital recovery trolleys with mattresses
ZNQ 1593/06
2007-01-12
11:00
Mr M. Pillay Telephone: (031) 5021719, Ext. 2225
Mrs T. D. Khwela, Telephone: (031) 5027179, Ext. 2095

10 Obstetric delivery beds, fixed height, with mattresses 2 pieces with water­
proof covers
ZNQ 1594106
2007-01-12
]]:00
MrM. Pillay Telephone: (031) 50217J9, Ext. 2225
Mrs T. D. Khwela, Telephone: (031) 5027179, Ext. 2095

100 High density mattress covers water resistant, standard
ZNQ 1595/06
2007-01-12
]]:00
Mr M. Pillay Telephone: (031) 5021719, Ext. 2225
Mrs T. D. Khwela, Telephone: (031) 5027179, Ext. 2095

35

SUPPLY:

Bid number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Bid number:
Closing date:
Closing time:
Contact person:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Bid number:
Contractor:

SUPPLY:
Bid number:
Contractor:

SUPPLY:
Bid number:
Contractor:

SUPPLY:
Bid number:
Contractor:

SUPPLY:
Bid number:
Contractor:

SUPPLY:
Bid number:

100 High density hospital mattresses with water resistant matress covers, adult
standard
ZNQ 1596106
2007-01-12
11:00
Mr M. Pillay Telephone: (031) 5021719, Ext. 2225
Mrs T. D. Khwela, Telephone: (031) 5027179, Ext. 2095

2 Filschie clip applicators (trocar and cannula)
ZNQ 1597/06
2007-01-12
11:00
Mr M. Pillay Telephone: (031) 5021719, Ext. 2225
Mrs T. D. Khwela, Telephone: (031) 5027179, Ext. 2095

Award of quotations

6 Diagnostic sets, battery operated (ophthalmoscope/auroscope)
ZNQ 1471/06
Welch Allyn S.A.

1 High volume digital duplicator on 36 months rental escalation fixed rental cost
ZNQ 1472/06
Nashua Thekwini

2 C.T.G. machines twins monitoring
ZNQ 842/06
KwaDube Medicals

8 Emergency patient trolleys with mattresses
ZNQ 1031106
Meditek-Hemco

3 Portable suction machines
ZNQ 1434/06
Palmed medical

Cancellation of quotation

45 Patient wooden benches with backrest, standard
ZNQ 1337/06
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DEPARTMENT OF HEALTH

DON MCKENZIE HOSPITAL

4 January 2007

4 January 2007

QUOTAnONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRAnON OF
KWAZULU-NATAL

(i) Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.

(ii) Quotations must be submitted in sealed envelopes.

(iii) The envelope must be addressed to Hillcrest Hospital, Quotation Evaluation Committee, together with the quotation number and the closing date.

(iv) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.

(v) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(vi) Quotation documents are available from Don McKenzie Hospital, 10 Zulu Reserve Road, Bothas Hill, Telephone: (031) 777 1155, Ext. 235, Fax:
(031) 7771203.

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Enquiries regarding specifications:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing dale:
Closing time:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY,
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Closing lime:
Enquiries regarding specification:

SUPPLY:
Quotation number:
Closing date:
Closing time:
Enquiries regarding specification:

Fruit and vegetables
ZNQ 330-06/07
2007-01-15
11:00
Mr M. I. Mbatha, Telephone: (031) 7771 155, Ext. 235

Groceries
ZNQ 328-06107
2007-01-15
11:00
Mr M. I. Mbatha, Telephone: (031)7771155, Ext. 235

Fresh milk
ZNQ 329-06/07
2007-01-15
11:00
Mr M. I. Mbatha, Telephone: (031) 7771 155, Ext. 235

Meat
ZNQ 331-06107
2007-01-15
11:00
Mr M. I. Mbatha, Telephone: (031) 7771155, Ext. 235

Frozen vegetables, fish and eggs
ZNQ 332-06/07
2007-01-15
11:00
Mr M. I. Mbatha, Telephone: (031) 7771 155, Ext. 235

Bread
ZNQ 333-06/07
2007-01-15
11:00
MrM. I. Mbatha, Telephone: (031) 7771155, Ext. 235
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ADVERTENSIES\ADVERTISEMENTS

KENNISGEWING AAN INTEKENAARS,
ADVERTEERDERS EN DIE ALGEMENE

PUBLIEK

NOTICE TO SUBSCRIBERS,
ADVERTISERS AND THE PUBLIC IN

GENERAL

per em'
RO,75
RO,90

per page
R350,00
R435,00

8-point type
8-point tabular
Copy supplied on disk
(Word Perfect)

Text only R290,00 RO,60
Tables R365,00 RO,76

No responsibility is accepted for losses arising from omissions or typo­
graphical errors.

Advertisement rates with effect from 1 October 1997 are as follows:
including top, side and bottom

margins

Advertensietariewe is met ingang van I Oktober 1997 soos volg:
met inbegrip van boonsle, sy- en

onderste kantlyne
per bladsy per ern-

R350,00 RO,75
R435,00 RO,90

8-punt-tipe
8-punt getabuleer
Kopie op disket voorsien
(Word Perfect)

Slegs teks R290,00 RO,60
Tabelle R365,00 RO,76

Geen aanspreeklikheid vir verliese as gevolg van weglatings of druk­
foute word aanvaar nie.

Advertensies moet teen 09:00 op Woensdae ontvang word. Advertisements must be submitted by 09:00 on Wednesdays..

Intekengelde per jaar: Republiek van Suid-Afrika, RIOO,oo; buite die
Republiek RI25,00; per enkel eksemplaar, uitgesonderd Buitengewone
Koeranle R2,50 BTW ingesluit.

Subscription per annum: Republic of South Africa RIOO,oo; outside the
Republic RI25,00; single copies, excluding Gazettes Extraordinary
R2,50 including VAT.

Navrae moet gerig word aan:

Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal, Posbus 362,
PIETERMARITZBURG 3200.

Enquiries to be addressed to:

The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal, PO Box 362,
PIETERMARITZBURG 3200.
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DORPBEPLANNINGSKEMAS: WYSIGINGI
TOWN PLANNING SCHEMES: AMENDMENT

UMASIPALA WASE- HIBISCUS COAST
ISAZISO NO. 001 KU 2007

ISIPHAKAMISO SOKUCHIBIYELA
UHLELO LOKUHLELEKA KWEDOLOBHA

I-MARGATE
Umphakathi uyaziswa ngokomyalelo wesiga­

ba B (I) somthetho wedolobha omayelana
nokuHlelwa kweDolobha engunombolo 27 ka
1949 njengoba uchitshiyelwe, ukuthi kuyisifiso
sikamasipala wase- Hibiscus Coast ukuba
kucubungulwe ukuchibiyela uhlelo lokuhleleka
kwedolobha l-Margate, ngokuhlela kabusha :
I. ngokusungula indawo yokuhlala eyisipesheli

iba indawo yokuhlala (inombolo yesitifiketi
isazoqinisekiswa)

2. neziza Erf 772 Shelly Beach isuswa ekubeni
indawo yokuhlala eyisiphesheli yokuqala iba
indawo yokuhlala eyisipesheli (inombolo
yesitifiketi isazoqinisekiswa)

Ikhophi yalezichibiyelo ezicutshungulwayo
iyatholakala kulabo abafuna ukuyihlola emahho­
visi kamasipala aku- Crescent Road eVungu
ngezikhathi zokusebenza ezijwayelekile. Uma
kukhona onentshisekelo yokuphikisa loluhlelo

angabhala izikhalazo zakhe aziqondise
kuMphathi kaMaslpala ku- POBox 5 Port
Shepstone 4240, noma azithumele nge­
sikhahlamezi kulenombolo: (039) 315 9220
engakashayi u-16hoo ntarnbama mhlaka 25
January 2007.

SWMKHIZE
UMPHATHI- DOLOBHA

10 Connor Street
P.O. Box 5
Port Shepstone
4240

D2-kuMasingana 4, 2007.

HIBISCUS COAST MUNICIPALITY
NOTICE NO. 00112007

PROPOSED AMENDMENTS TO THE MAR­
GATE TOWN PLANNING SCHEME (IN

CQlJRSE OF PREPARATION)
Notice is hereby given in terms of Section 47

"is B (I) of the Town Planning Ordinance No 27
of 1949, as amended, that it is the intention of
the Hibiscus Coast Municipality to consider
amendments to the Margate Town Planning

Scheme (in course of preparation) by the
i. introduction of a "Special Zone" for residen­

tial purposes (Special Zone number to be
confrrrned); and

ii. by rewninll Erf 772 Shelly Beach from
Special Residential I to a "Special Zone" for
residential purposes (Special Zone number to
be confirmed )

A copy of the proposed amendments will be
available for inspection at the Municipal Offices,
Crescent Road, Uvongo, during normal office

.hours and anyone with sufficient interest therein
may lodge written objections or representations
to the Municipal Manager, P.O. Box 5, Port
Shepstone, 4240 (Fax 039-3159220) by not later
than 25 January 2007 at 16:00.

SWMKHIZE
MUNICIPAL MANAGER

Municipal Offices
10 Connor Street
P.O. Box 5
Port Shepstone
4240

D2-January 4, 2007.

DIVERSEIMISCELLANEOUS

APPLICATION FOR PUBLIC ROAD (1)
CARRIER PERMITS OR OPERATING (2)

LICENCES
Notice is hereby given in terms of section (3)
14(1)(a) of the Road transportation Act, 1977
(Act 74 of 1977) and section 37 of the National
Land Transport Transition Act, 2000 (Act 22 of
2000) of the particulars in respect of application (4)
for public road carrier permits and/or operating
licences received by the KZN Public Transport
Licensing Board, indicating: -

The application number;
The name and identity number of the
applicant;
The place where the applicant conducts
his business or wishes to conduct his busi­
ness, as well as his postal address;
The nature of the al?plication, that is
whether it is an application for: -
(4.1) the grant of a new permit or oper­

ating licence;

(4.2)

(4.3)

(4.4)

(4.5)

(4.6)

(4.7)

the grant of additional autherisa­
tion;

the amendment of route;
the amendment of timetahles;

the amendment of tariffs;
the renewal of such permit or
operating licence;

the transfer of such permit or
operating licence;
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(4.8) the change of the name, or par­
ticulars of the holder;

(4.9) the replacement of vehicle:
(4.10) the amendment of vehicle partic­

ulars, including increase In car­
rying capacity in excess of tifteen
percent;

(4.11) an additional vehicle with exist­
ing authorisation;

(4.12) the retinement of routes in terms
of section 85(4)(t), (g) or (5) of
Act 22 of 2000 in respect of legit­
irnisation or converted permits
issued in terms of sections 52 or
55

(4.13) Act 4 of 1998, read with section 41
of Act 22 of 2000; or
the conversion of permits to oper­
ating licences in terms of Part 16
of Act 22 of 2000.

(5) The number and type of vehicles, includ­
ing the carryinl;l capacity or gross vehicle
mass of the vehicles involved in the appli­
cation;

(6) The type of public transport service envis­
aged, as contemplated in section
1(l)(Lxiii) of Act 22 of 2000, with regard
to the transportation of persons, personal
effects, or both;

(7) The points between, picking-up and setting
down points and the route or routes
along or the area or areas within which the
road transportation is conducted or the
proposed road transportation is to be con­
ducted; and

(8) The timetable and scale of charges in
respect of scheduled services.

In terms of section 14(2) of Act 74 of 1977, read
with rellulation 4 of the Road Transportation
Regulations, 1977 and section 37(1) of Act 22 of
2000, written representations in quadruplicate
supporting or opposing these applications must
within 21 (twenty-one) days from the date of this
publication, be lodged by hand with, or dis­
patched by registered post to:
The Secretary, KZN Public Transport
Licensing Board, Private Bag X9135, PlETER­
MAR1TZBURG.3200.

OR
291 Pietermaritz Street, PlETERMAR1TZ­
BURG. 3201.
A copy of such representations must be lodged
by hand with, or dispatched by registered post to,
the applicant at the advertised address in (3)
above.
Full particulars in respect of each application are
open to inspection at the Board's office.
OP.1288509.
(2) SAYED MY ID NO 8107065080082.
POSTAL ADDRESS: PO BOX 63683. DON­
CREST, VERULAM, 4340. (4) TRANSFER OF
PERMIT, PERMIT NO. 1266551/0 FROM MIS­
THRY M (15 X PASSENGERS, DISTRICT:
DURBAN). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).
OP.1315833.
(2) -SIBIYA TE ID NO 4506260256088.
POSTAL ADDRESS: PO BOX 11154, DORP­
SPRUIT, 3206. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 1270270/0 FROM NGUBANE
SL (15 X PASSENGERS, DISTRICT: DUR­
BAN). (7) AUTHORITY AS IN LAST MEN­
TIONED PERMIT(S).
OP.1317922.
(2) PHUNGULA BS ill NO 5802066027081.
POSTAL ADDRESS: POBOX 1301, EST­
COURT, 3310. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 252102/4 FROM RADEBE MJ
(15 X PASSENGERS, DISTRICT: EST­
COURT). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).
OP.1318788.
(2) KUNENE SA ill NO 4809100612084.
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POSTAL ADDRESS: POBOX 85, PUALPI­
ETERSBURG, 3150. (4) TRANSFER OF PER­
MIT, PERMIT NO. 1255173/1 FROM
KUNENE ME (15 X PASSENGERS, DIS­
TRICT: PIETERMARITZBURG). (7) AUTHO­
RITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).
OP.1318791.
(2) MAJOZI TC ill NO 4307220211085.
POSTAL ADDRESS: POBOX 611, EDEN­
DALE. 4505. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 1267129/0 FROM MAJOZI S
(15 X PASSENGERS, DISTRICT: DURBAN).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).
OP.1319327.
(2) MLANGENl EC ill NO 5909065850080.
POSTAL ADDRESS: POBOX 1917, LADY­
SMITH, 3370. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 251460/3 FROM ZIQUBU TM
(15 X PASSENGERS, DISTRICT: KLIP
RIVER). (7) AUTHORITY AS IN LAST MEN­
TIONED PERMIT(S).
OP.1321342.
(2) MTSHALI KC ill NO 3801016934083.
POSTAL ADDRESS: PO BOX 12807,
GLUCKSTADT, 3103. (4) TRANSFER OF
PERMIT, PERMIT NO. 255875/5 FROM
ZULU SJ (15 X PASSENGERS, DISTRICT:
VRYHEID). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).
OP.1322029.
(2) MATHUNJWA MP ID NO 6508035550082.
POSTAL ADDRESS: 22 VALLEYVIEW
ROAD, TEMPLE VALLEY, VERULAM, 4340.
(4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT NO.
1265228/0 FROM ZONDI RS (15 X PASSEN­
GERS, DISTRICT: PIETERMARITZBURG).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).
OP.1322526.
(2) TSHABALALA ET ill NO 4804060599082.
POSTAL ADDRESS: POBOX 430, HAM­
MARSDALE, 3700. (4) TRANSFER OF PER­
MIT. PERMIT NO. 253523/3 FROM SHABAL­
ALA JM (15 X PASSENGERS, DISTRICT:
CAMPERDOWN). (7) AUTHORITY AS IN
LAST MENTIONED PERMIT(S).
OP.1323613.
(2) DUBE J ill NO 4712310576083.
POSTAL ADDRESS: PO BOX 481872, QUAL­
BERT, 4078. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 1275486/0 FROM DUBE A.S
(12 X PASSENGERS, DISTRICT: DURBAN).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).
OP.1323649.
(2) HLOPHE BN ID NO 5307190727085.
POSTAL ADDRESS: POBOX 85, PAULPI­
ETERSBURG, 3180. (4) TRANSFER OF PER­
MIT, PERMIT NO. 25152312 FROM BLOPE
MM (15 X PASSENGERS, DISTRICT:
PAULPIETERSBURG). (7) AUTHORITY AS
IN LAST MENTIONED PERMIT(S).
OP.1330772.
(2) ZONDI BB ill NO 6712065604088.
POSTAL ADDRESS: BOX 3476, PIETER­
MARITZBURG, 3200. (4) TRANSFER OF
PERMIT, PERMIT NO. 1254142/3 FROM
KHUMALO R (15 X PASSENGERS, DIS­
TRICT: PIETERMARITZBURG), (7) AUTHO­
RITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).
OP.1330972.
(2) NDEBELE JL ill NO 531216573088.
POSTAL ADDRESS: POBOX 81131,
OSIZWENl, 2952. (4) TRANSFER OF PER­
MIT, PERMIT NO. 125007712 FROM
TSOTETSI GZ (14 X PASSENGERS, DIS­
TRICT: NEWCASTLE). (7) AUTHORITY AS
IN LAST MENTIONED PERMIT(S).
OP.1331078.
(2) NDLOVU NE ill NO 8510035624089.
POSTAL ADDRESS: 67 ALLERTON ROAD,
ATHLONE, PIETERMARITZBURG.
(4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT NO.
25865712 FROM NDLOVU SO (15 X PASSEN­
GERS, DISTRICT: PIETERMARITZBURG),
PERMIT NO. 255166/2 FROM NDLOVU SO

4 January 2007

(15 X PASSENGERS. DISTRICT: PIETER­
MARITZBURG), PERMIT NO. 252505/1
FROM NDLOVU SO (15 X PASSENGERS,
DISTRICT: PIETERMARlTZBURG),
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).
OP.1331388.
(2) MAHARAJ N ill NO 7109015146089.
POSTAL ADDRESS: POBOX 121, WEENEN,
3325. (4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT
NO. 251773/5 FROM MAHARAJ R (9 X PAS­
SENGERS, DISTRICT: WEENEN), PERMIT
NO. 258688/6 FROM MAHARAJ R (9 X PAS­
SENGERS, DISTRICT: RADIUS), PERMIT
NO. 1251056/1 FROM MAHARAJ R (10 X
PASSENGERS, DISTRICT: PIETERMAR­
ITZBURG), PERMIT NO. 1251057/1 FROM
MAHARAJ R (10 X PASSENGERS, DIS­
TRICT: PIETERMARITZBURG). (7) AUTHO­
RITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).
OP.1331483.
(2) THWALA CV ID NO 6507285703086.
POSTAL ADDRESS: PO BOX 51003,
OSIZWENI, 2952. (4) TRANSFER OF PER­
MIT, PERMIT NO. 1253082/3 FROM KHU­
MALO MS (15 X PASSENGERS, DISTRICT:
NEWCASTLE). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).
OP.1331702.
(2) NTOMBELA P ill NO 5107160294086.
POSTAL ADDRESS: PO BOX 2153, EMPAN­
GENI RAIL, 3880. (4) TRANSFER OF PER­
MIT, PERMIT NO, 1264645/1 FROM
NTOMBELA HM (14 X PASSENGERS, DIS­
TRICT: DURBAN). (7) AUTHORITY AS IN
LAST MENTIONED PERMIT(S).
OP.1332283.
(2) AYOB S ill NO 6907015161086.
POSTAL ADDRESS: 118 B HENRY, OVER­
PORT, DURBAN, 4068. (4) TRANSFER OF
PERMIT, PERMIT NO. 1262377/1 FROM
MOODLEY T (13 X PASSENGERS, DIS­
TRICT: PIETERMARITZBURG). (7) AUTHO­
RITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).
OP.1332478.
(2) KADER H.K ill NO 5409285140081.
POSTAL ADDRESS: 15 RUSTFERN
SQUARE, REDFERN, PHOENIX, 4068.
(4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT NO.
1269442/0 FROM DESSAI J J (14 X PASSEN­
GERS, DISTRICT: DURBAN). (7) AUTHO­
RITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).
OP.1332504.
(2) MADELA S.A ill NO 7203156242086.
POSTAL ADDRESS: POBOX 36222.
NTOKOZWENl, UMLAZI, 4006. (4) TRANS·
FER OF PERMIT, PERMIT NO. 1271837/0
FROM MADELA DA (0 X PASSENGERS,
DISTRICT: UMBUMBULU). (7) AUTHORITY
AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).
OP.1332536.
(2) MAHARAJ R ill NO 7404070142085.
POSTAL ADDRESS: 2 BROOK END CLOSE,
SUNNING DALE, UMHLANGA, 4037.
(4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT NO.
1258533/2 FROM KHAN MS (5 X PASSEN­
GERS, DISTRICT: PIETERMARITZBURG).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).
OP.1332762.
(2) JILl ZW ill NO 6202185559081.
POSTAL ADDRESS: POBOX 405, HIGH­
FLATS, 3306. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 1281660/0 FROM MTSHALI PA
(15 X PASSENGERS, DISTRICT: DURBAN).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).
OP.1332812.
(2) NDLOVU NS ill NO 6312045885087.
POSTAL ADDRESS: POBOX 11704, HAM­
MARSDALE, 3770. (4) TRANSFER OF PER­
MIT, PERMIT NO. 127801110 FROM
NDLOVU MB (13 X PASSENGERS, DIS­
TRICT: PIETERMARITZBURG). (7) AUTHO­
RITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

HI-January 4. 2007.
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DFA APPLICATION
Umthetho 21(10) wemithetho yokuKhuthaza

iNtuthuko ngokulandela uMthetho
wokuKhuthaza iNtuthuko ka-1995

Mr 11 Mayne ufake isicelo ngokulandela
uMthetho wokuKhuthaza iNtuthuko mayelana
nokumiswa kwendawo yokuthuthukiswa Portion
120 (of 64) of the Farm Wilde Als Spruit
No. 1085
Ukuthuthukisa kubabandakanya lokhu okulande­
layo 8 new residential subdivisions and a 700m'
arts and crafts workshop. Amapulani, izincwadi
nemininingwane edingekayo ukuze ihlolwe itho­
lakala 12 Leonards Road, Hilton isikhathi esiy­
izinsuku ezingama-21 kusukela 4 January 2007.
Isicelo siyocutshungulwa eNkundleni yokuialela
izicelo eyohlala uMngeni Municipal Offices,
Howick mhla ka 30 March 2007 ngo 9hOO kanti
umhlangano wokwendulela uyoba uMngeni
Municipal Offices, Howick, mhla ka 22
February 2007 ngo lOhOO.
Ungaba kbona lapho kuhlolwa mathupha indawo
ethuthukiswayo okuyokwenziwa yiNkudla yoku­
lalela izicelo mhla ka 29 March 2007 ngo 14hOO.
Yinoma yimuphi umuntu onentshisekelo
mayelana nesicelo kumele aqaphele lokhu:
I. Ezinsukwini ezingu-21 lesi sazizo sokuqala

simenyezelwe, unganikeza isiphathi-mandla
esiqokiwe isikhalo noma umbono wakho
obhalwe phansi; noma

2. Uma umbono wakho kuyisikbalo esiqondene
nokuthile mayelana nesicelo sokuthuthukisa
umhlaba, kumele ube kbona mathupha noma
umelwe ummeli eNkundleni ngosuku
olubalulwe ngenhla.

Noma yisiphi isikhalo noma umbono obhalwe
phansi kumele uthunyelwe kwisiphathi-mandla
esiqokiwe Mr S Simpson, uMngeni
Municipality, Dick Street, Howick futhi ungath­
intana nesiphathi-mandla lapha (1") 033 2399285
(F) 033 3302965.

H3-kuMasingana 4, 11,2007.

DFA APPLICATION
Regulation 21(10) of the Development
Facilitation Regulations in terms of the

Development Facilitation Act, 1995
Mr B Mayne has lodged an application in terms
of the Development Facilitation Act, 1995, for
the establishment of a land development area on
Portion 120 (of 64) of the Farm Wilde Als Spruit
No. 1085.
The develOpment will consist of 8 new residen­
tial subdivisions and a 700m' arts and crafts
workshop. The relevant plans, documents and
information are available for inspection at 12
Leonards Road, Hilton (T) 033 3433821, for a
period of 21 days from 4 January 2007.

The application will be considered at a Tribunal
hearing to be held at the uMngeni Municipal
Offices, Howick on 30 March 2007 at 9hOO and
the prehearing conference will be held at the
uMngeni Municipal Offices, Howick on 22
February 2007 at IOhOO.
You may attend an inspection in loco of the land
development area which will be conducted by
the Tribunal on 29 March 2007 at l4hOO.
Any person having an interest in the application
should please note:
I. You may within a period of21 days from-the

date of the first publication of this notice,
provide the designated officer with your writ­
ten objections or representations; or

2. If your comments constitute an objection to
any aspect of the land development applica­
tion, you must appear in person or through a
representative before the Tribunal at the pre­
hearing conference, on the date mentioned
above.

Any written objection or representation must be
delivered to the designated officer, Mr S
Simpson, uMngeni Municipality, Dick Street,
Hawick and you may contact the designated offi­
cer if you have any queries at the following: (T)
0332399285 (F) 033 3302965.

H3-January 4, 11,2007.

DFA APPLICATION
Umthetho 21(10) wemithetho yokuKhuthaza

iNtuthuko ngokulandela uMthetho
wokuKhuthaza iNtuthuko ka- I 995

Bird Valley Estate (Ply) Ltd ufake isicelo ngoku­
landela uMthetho wokuKhuthaza iNtuthuko
mayelana nokumiswa kwendawo yokuthuthuk­
iswa Sub 5 (of 4) of the Farm Jepson's Vley
No. 956
Ukuthuthukisa kubabandakanya lokbu okulande­
layo 25 holiday chalets and associated water-ski­
ing infrastructure. Amapulani, izincwadi nemi­
niningwane edingekayo ukuze ihlolwe itholakala
12 Leonards Road, Hilton isikhathi esiyizinsuku
ezingarna-21 kusukela 4 January 2007.
Isicelo siyocutshungulwa eNkundleni yokulalela
izicelo eyohlala Umshwathi Municipal Offices,
New Hanover mhla ka 15 March 2007 ngo
IOh30 kanti umhlangano wokwendulela uyoba
Urnshwathi Municipal Offices, New Hanover,
mhla ka 24 January 2007 ngo !OhOO.
Ungaba kbona lapho kuhlolwa mathupha indawo
ethuthukiswayo okuyokwenziwa yiNkudla yoku­
Ialela izicelo mhla ka 15 March 2007 ngo 9hOO.
Yinoma yimuphi umuntu onentshisekelo
mayelana nesicclo kumele aqaphele lokhu:
I. Ezinsukwini ezingu-21 Iesi sazizo sokuqala

simenyezelwe, unganikeza isiphathi-mandla
esiqokiwe isikbalo noma umbono wakho

obhalwe phansi; noma I

2. Uma umbono wakho kuyisikbalo esiqondene
nokuthile mayelana nesicelo sokuthuthukisa
umhlaba, kum~le ube, kbona rnathupha noma
ume1we ummeli eNkundleni -ngosuku
olubalulwe ngenhla.

Noma yisiphi isikhalo noma umbono obhalwe
phansi kumele uthunyelwe kwisiphathi-rnandla
esiqokiwe Mrs S Makhathini, Umgungundlovu
Umasipala Wesifunda, 242 Langalibalele Street,
Pietermaritzburg futhi ungathintana nesiphathi­
mandla lapha (T) 033 8976758 (F) 033 3945561.

H4-kuMasingana 4, 11,2007.

DFA APPLICATION
Regulation 21(10) of the Development
Facilitation Regulations in terms ofthe

Development Facilitation Act, 1995
Bird Valley Estate (Pty) Ltd has lodged an appli­
cation in terms of the Development Facilitation
Act, 1995, for the establishment of a land devel­
opment area on Sub 5 (of 4) of the Farm
Jepson's Vley No.956.
The development will consist of 25 holiday
chalets and associated water-skiing infrastruc­
~re. The relevant plans, documents and infonna­
non are available for inspection at 12 Leonards
Road, Hilton (T) 0333433821, for a period of 21
days from 4 January 2007.
The application will be considered at a Tribunal
hearing to be held at the Umshwathi Municipal
Offices, New Hanover on 15 March 2007 at
lOh30 and the prehearing conference will be
held at the Umshwathi Municipal Offices, New
Hanover on 24 January 2007 at lOhOO.
You may attend an inspection in loco of the land
development area which will be conducted by
the Tribunal on 15 March 2007 at 9hOO.
Any person having an interest in the application
should please note:
I. You may within a period of 21 days from the

date of the first publication of this notice.
provide the designated officer with your writ­
ten objectionsor representations; or

2. If your comments constitute an objection to
any aspect of the land development applica­
tion, you must appear in person or through a
representative before the Tribunal at the pre­
hearing conference, on the date mentioned
above.

Any written objection or representation must be
delivered to the designated officer, Mrs S
Makhathini, Umgungundlovu District Munici­
pality, 242 Langalibalele Street, Pietermaritz­
burg and you may contact the designated officer
if you have any queries at the following: (T) 033
8976758 (F) 033 3945561.

H4-January 4, 11,2007.




